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[eknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

BbBeaexue

OnucaHue Ha npoaykTa

MpoaykTbT € MoHoda3eH npaxoynosuTen. Bu3gyxsT ¢
npax npemuHaBa npe3 cMykaTenHust Mapkyy v Bnnsa
BBbB BXOAHWSI knanaH. [poayKTbT oTAenst npaxosute
YacTuum OT Bb3ayxa. YacTuumTe nagat B HannoHosaTa
Top6a B fonHaTa YacT Ha npoaykTa.

MpeaHasHauyeHne

Tasu mawmHa e npegHasHavyeHa 3a 3aCMyKBaHe U
pasfensaHe Ha Cyx He3ananum rnpax c rpaHn4yHa

06w nperneg Ha npogykta S 13

CTOMHOCT Ha ekcnnoansa > 0,1 mg/m?3. He usnonseaiite
npoAayKTa 3a Apyrv 3agaqn.

Tasun malumHa e npeaHasHa4yeHa 3a TbProecka
ynoTpe6a, Hanpumep B XOTenu, yuunuiia, 6onHuum,
habpukn, MarasuHu, opucu 1 rMpmMm 3a oTaaBaHe nof
HaeMm.

1. Mpeaduntsbp

2. [pbxka 3a nyncvpalia Bb3ayLuHa CTpys
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3. HEPA filter 8. MaHomeTbp

4. BnokupoBka Ha MapKy4 9. BKJ/M3KN

5. Tana 3a Bxoa 10. [1Byno3numoHeH NocToB 3aTBop

6. Bpwnb3ka Longopac 11. JonbnHUTENEH N3XOA 3@ ENEKTPUYECKN
7. Owpxay Longopac MHCTpymeHTH (Camo 220 — 230 V)

O6w, npernen Ha npoaykta S 26

1. MNpeadunTtbp 7. Obpxa4y Longopac

2. [pbxka 3a nyncupatia Bb3gyLllHa CTpys 8. Bposy Ha paboTHUTe YacoBe
3. HEPA filter 9. MaHomeTbp

4. bBrnokupoBka Ha MapKy4 10. BKI/M3KN

5. Tana 3a Bxop, 11. OBYNO3NLMOHEH NOCTOB 3aTBOP
6. Bpwb3ka Longopac
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06w npernen Ha npoaykta S 36

Mpeaduntbp

[pbXka 3a nyncupaiia Bb3gyluHa cTpys
HEPA filter

BriokvpoBka Ha Mapkyy

Tana 3a Bxofg

Bpb3ka Longopac

Obpxay Longopac

Bposy Ha paboTHWTe Yacose
BKI/M3KN

10. MaHOMeTBp

11. [BYyNno3nLU1OHEH NOCTOB 3aTBOP

® N OA N2

©

CumBonu BbpXy Nnpoaykra

_T_ MpoueTeTe BHUMATENHO PHKOBOACTBOTO 32
] onepartopa U ce yBepeTe, Ye pa3bvpate
MHCTPYKUMUTE, Npeam Aa usnonasare
npoaykTa.

¢ BuHaru nsnonssainte ogobpeHa npegnasHa
L B wmacka.

BuHaru nanonseaiite ogo6peHn aHTUOHM.

BuHaru nanonseaiite ogo6peHn 3alwmTH
cpefcTBa 3a ouunTe.

VYV,

i
VOV IVIVIIIL4

ToBa ycTpoicTBO € ¢ knacudmkayus "H",
cepTUdULMpaHo OT TpeTa CTpaHa B CbOTBETCTBUE CbC
ctaHgapTn IEC-60335-2-69 n npunoxexune AA Ha
EN-60335-2-69.

ToBa yCTPOWCTBO CbAbPXa BpeaeH npax. Pabotute no
M3npa3BaHeTo M TEXHNYECKOTO obCnyKBaHe,
BKIMIOYMTENTHO OTCTPaHSBaHETO Ha KOHTelHepuTe 3a
cbbupaHe Ha npax, MoraT Aa ce U3BbpLUBaT
e[VHCTBEHO OT €KCMEePTU, KOUTO HOCAT HeobxoaumuTe
npeanasHu cpeactea. Hukora He paboTeTe ¢
npaxocMykaykata 6e3 mbnHa cuctema 3a ounTpupaHe.
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OTroBOpHOCT 3a NpoaykTa

KakTo e noco4eHo B 3aKOHUTE 3a OTFOBOPHOCT 3a
Bpeaun, NpU4NHEHN OT CTOKN, HUE HE HOCUM OTFOBOPHOCT
3a weTun, NpUuYnHEHN OT HaLnA NPOAYKT, aKo:

* NPOAYKTBT € HenpaBUITHO PEMOHTUPAH.
* NPOAYKTBT € PEMOHTUPAaH C YacTu, KOUTO He Ca OT

NPOU3BOAUTENS UK He ca 0f0BpeH oT
npovssoauTens.

*  MpOAYKTBbT MMa NPUHAANEXHOCT, KOSITO HE € OT
npov3BoauTens unu He e ofobpeHa ot
npov3soauTens.

*  MPOAYKTHT HE € PEMOHTMPAH B 0f06peH cepBuseH
LEeHTbP Unu oT ofobpeH opraH.

BesonacHocTt

HdedurHuunm 3a 6esonacHocT

MpeaynpexaeHns, 3Haum 3a BHUMaHue n 6enexku ce
13ronssaT 3a ykasBaHe Ha 0CO6EHO BaXHW 4acTu Ha
MHCTPYKLMATA.

NPEQYNPEXXAEHWE: M3nonsea ce, ako
MMa OMacHOCT OT HapaHsiBaHE UMW CMBbPT 3a
orepartopa Unu 3a OKOITHWUTE, ako He ce
cna3BaT UHCTPYKLMWUTE B PbKOBOACTBOTO.

BHWMAHWE: /3non3sBa ce, ako uma
OMacHOCT OT NoBpeXAaHe Ha MaluuHaTa,
Opyrv MaTepuanu unv cbcegHata 30Ha, ako
He ce cnasBaT MHCTPYKLMUTE B
PBKOBOACTBOTO.

3abenexka: V3non3sa ce 3a NpefocTaBsHe Ha NnoBeve
nHpopmaumsi, KosiTo e Heobxoavma B AadeHa cuTyauma.

O6Lwm nHCTpyKUMM 3a 6esonacHOCT

MNPEQYNPEXXOEHUE: MpoyeTeTte
npeaynpeauTenHuTe MHCTPYKUMK, Npeaun Aa
n3nonasare NpoAykTa.

* BwHaru paboteTe C NOBMLLEHO BHUMAaHKE 1 ce
ocrnaHsiiTe Ha 34paBus cu pasyM. AKO Ce OKaxeTe B
cuTyauus, B KOSITO Ce YyBCTBYBaTe 3acTpalLeHy,
npeycraHoBeTe paboTtarta u ce NocbBeTBaNTe CbC
cneumanuct. CebpxeTe ce ¢ Bawus Tbprosed,
CepBUW3eH areHT unu ¢ onuTeH notpeburen. He
npeanpvieMaritTe JeCTBUS, B KOUTO He cTe yBepeHu!

« [lpoyeTeTe BHMMATENHO PHKOBOACTBOTO 3a
oneparopa v pasbepeTe UHCTPyKUMUTE, Npeau Aa
nanonseare npogykTa. 3anasete BCUYKN
npeaynpexaeHns n MHCTPyKUMn 3a 6baeLum
cnpaBku.

* He 3abpassiite, ye Bue, onepatopsT, cTe
OTrOBOPHM 3a NpeAnasBaHeTo Ha Xopa Unu TAXHO
MMYLLIECTBO OT HELaCTHW CryYan U ONacHOCTU.

« TpopykTbT TpabBa Aa ce nogabpxka yMcT. 3HauuTe
1 cTukepuTe TpsiGBa Aa 6bAaT HaMbIIHO YETUMMU.

« Tasu malwmHa He e npedHa3HayeHa 3a ynotpeba ot
nuua (BKMIOYUTENHO Aela) C HaMmaneHn uanyecku,

CETUBHW U YMCTBEHW CNIOCOBHOCTY Unu Takuea, Ha
KOUTO UM JIMMCBAT OMUT U NO3HaHUS.

* He nossonsBaiTe Aa ce U3Non3ea kaTo urpayka u
He urpaiite ¢ ypeaa. Heobxoaumo e cneyunanHo
BHMMaHwue, KoraTo ce u3nonssa ot unv B 6nunsoct Ao
feua.

* [lpu paboTa c MalwmHaTa gpbXKTe Aeuarta u
HeymbNHOMOLLEHWTE Nl Aaney oT Hesl.

* OnepaTopute Tpsbsa Aa 6baaT NHCTPYKTUPAHW MO
noaxopsLl, Ha4MH OTHOCHO yrnoTpebarta Ha
MaLumHara.

* Hukora He n3nonsgariTe TO31 NPOAYKT, ako CTe
YMOPEHW, aKko CTe NMof Bb3AEeNCTBMETO Ha ankoxon
WM HAPKOTUYHY BELLLeCTBA, MeANKaMEHTH Unn
[PYryi, KOMTO Bb3AeCTBaT Ha 3peHneTo,
npeveHkaTa unu koopanHauusata Bu.

* He xBawaiiTte wencena nnv mMatumMHaTta ¢ MOKpu
pbLe.

* Hukora He n3nonaeavite NPoAyKT, KONTO €
Heu3npaseH. V3BbpLUBaiiTe onMcaHuTe B ToBa
PBKOBOACTBO 3a ekcnnoaTauusi pefoBHU NPOBEPKU
3a 6e3onacHocT, nogapbxka u cepsus. Onpeaenexmn
orepauum no NoaapbXKaTa u cepsusa ce
M3BBLPLUBAT €AMHCTBEHO OT KBanuduumpaHm
cneuvanucTy. HanpaseTe cnpaBka ¢ UHCTPyKUuMTE
Ha [Togapvxka Ha cTpaHnya 9.

EneKTpuyeckn UHCTPYKUUM 3a
6e3onacHocT

MPERYNPEXOEHUE: MNpoyeTeTe
crieABalmMTe NpeaynpeauTesiHi ykasaHus,
npeau Aa nanonasare NpoaykTa.

+ [paxoynosutenst e obopyasaHa ¢ npeanasuTen 3a
TEepMUYHa 3alLuTa, KOIMTO Npeanassa Asuratens ot
nperpsiaHe. AKO TEPMUYHUAT NpeanasuTen ce
aKTUBMpa, U3knoyeTe MalumHaTa, usknioyete
3axpaHBaLLys LWHYpP 1 NpoBepeTe Aanu TopbuykaTa
3a npax e MbilHa, Aanu MapKyYbT 3a Bakyym unu
GUNTBPBLT He e 3anyweH. Moxe fa oTHeme Ao 45
MWUHYTK, JOKaTO TepMUYHaTa 3alyuTa ce BbpHe B
HayarHo nosioxeHue.

+ [peaun aa v3nonaeate npaxoynoBuTess, npoepeTe
Aanu MOLLHOCTTa U HanpeXeHNeTo CbOTBETCTBAT Ha
HanpexeH1eTo, NokasaHo BbpXy Tunoeata Tabenka
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Ha MaluMHaTa, BKMIOYMTENHO U BbPXY
YABMKUTENHNTE LLHYPOBE.

* [la ce BKno4Ba camo B NOAXOASLLO 3a3eMeH
KOHTaKT. BuxTe MHCTPYKYmm 3a 3a3emsBaHe Ha
cTpaHnya 7.

* HenpasunHoTO cBbLP3BaHE Ha 3asemsBaLLys
NpoBOAHVK Ha o6opyABaHeTO MoXe Aa AoBede A0
puvcK OT enekTpuyeckn yaap. KoHcyntupante ce ¢
KBanuuumpaH enekTpoTeXHUK NN CEePBU3HO NuLie,
aKo MMaTe CbMHEHWUS OTHOCHO NPaBUITHOTO
3a3emsiBaHe Ha koHTakTa. He moauduuuparite
npeaocTaBeHNs Lencen, ako He Nacsa Ha KOHTaKTa.
MomoneTe kBanuuumpaH enekTpoTexHUK fa
MOHTUPA NOAXOASLL, KOHTaKT.

* Ao e usnonasaTe yabMmKUTENEH LWHYP, ce
yBepeTe, Ye HOMUHAMNHUTE XapaKTePUCTMKN Ha
LUHYpa ca NOAXOASALM 3a Ta3n MaLunHa.

+ KabenwuTe, noBpeaeHn Ypes cMavkBaHe unm
pasKbCcBaHe, Morar Ja ca onacHu, ako ce
13Mnon3BeaT, U He3abaBHO TpsbBa Aa ce CMeHNT.

* He nsnonseaiiTe ¢ NoBpeAeH LWHYP Unu Lencen.
AKo mMalumHaTa He paboTu KakTo TpsibBa, Bb3MOXHO
e fJa e 6buna usnycHarta, noBpefeHa, ocTaBeHa Ha
OTKPWUTO UNW NagHana BbB Bofa. YBepeTe ce, Ye T8
e 6bAe peMoHTMpaHa OT KBannduLMpaHo nuue.

* PepoBHo nposepsiBaiiTe WHypa U Lencena 3a
nospeaun. He nanonssariTe ¢ NoBpeaeH LUHYP Unu
wencen.

* He ro gbpnaiite 1 He ro npeHacsiiTe 3a LWHypa, He
n3nonasanTe WHypa KaTo ApbXKa, He 3aTBapsnTe
BpaTa BbPXY LUHypa 1 He AbpnaiTe LWHypa OKOmno
ocTpu pbbose unu vrnv. He nossonseavite Ha
obopyaBaHe Aa npeMuHaBa npes WwHypa. [pbxTe
kabena ganey oT HaropeLleHn NOBbPXHOCTY.

* He usknioyBaiiTe OT KOHTaKTa, KaTo Abpnarte LUHypa.
Mpwn n3knouBaHe xBaHeTe Liencena.

* He ocrassiite mawmHaTa 6e3 Haa3op, KkoraTo e
BKIMIOYeHa. M3kntoyeTe WHypa Ha MalumMHaTa oT
KOHTaKTa, koraTo HaMa Aa S usnonaeaTe v npeau
NoYnCTBaHe UNu cepau3.

MHcTpyKuumn 3a 6esonacHoCT Npu
MOHTaX

NPEQYMNPEXOEHUE: MpoyeTeTe
criefHuTe NpeaynpeauTesiHi MHCTPYKLWH,
npeau aa crnobute npoaykra.

*  Wskntoyete Bcuukn ByTOHM 3a ynpaBnenue, npeam
na nssagute kabena ot KoHTakTa. He usknioysaiite
OT KOHTaKTa, kaTo Abpnarte WHypa. MNpu usknioysaHe
XBaHeTe Lencena.

* HepaspelueHu nameHeHnst u/unu npucnocodnexHns
MoXe Aia foBefaT A0 CEpUO3HO HapaHsiBaHe Unu
CMBPTHM Crly4aun Ha notpebuTtens unv apyrv nuua.

* BuHaru nanonseavite OpuUriHanHn NpuHaanexHocTu.

* Msnonseaiite npucnocobneHns camo KakTo ca
onvcaHu B TOBa pbKOBOACTBO. M3non3Bsaiite camo
npucTaBku, NpenopbyYaHn oT NpousBoANTENUTE.

* YBeperTe ce, 4ye obnacTra 3a MOHTax e yCTOhuMBa,
Taka Ye NpoayKTbT Aa He ce npeobbpHe. Puck ot
TenecHa noBpeaa 1 MaTepuanHm LWeTu.

* Bbwbaete BHumaTenHu! [1Byno3vLMOHHUTE NOCTOBK
3aTBOPY MOXe Aa NPUYMHAT HapaHsBaHe Ha
oneparopa rno Bpeme Ha crnobsiaHe Ha NpoaykTa.

WHcTpykumm 3a 6e3onacHoCT 3a
pabota

MNPEQYNPEXXOEHUE: MpoyeTeTte
cnepaBalyuTe nNpedynpeauTeniy ykasanus,
npeav Aa uanonaearte malumHaTa.

* V3nonsBalitTe NpoaykTa €AMHCTBEHO Ha 3aKpUTO.

* He cbbupaiite HULLO, KOETO rOpK MM AUMU, KATO
Lmrapu, KnbpuUTEHW KNeykn unu ropeta nenen.

* He usnonsgaiite 3a cbbmpaHe Ha 3ananumu unu
ropMMM TEYHOCTU KaTo BEH3NH 1 He u3nonssaiTe B
30HU, KbIETO MOXE [a UMa TakuBa.

« Ta3u mawwuHa e npegHa3HaveHa 3a cbbupaHe Ha
CyX He3ananum npax v oTnagblLin B 3akpuTa cpefa.
He e nogxopswy 3a cbbrpaHe Ha TeYHOCTU.

* He cubupaiite HMKaKbB BUA TEYHOCTY.

* He nossonsBaiTe HaTpynBaHeTO Ha Npax, KOCMU U
KakBOTO 1 Aa 61No Apyro, KOeTo MoXe Aa Hamanu
Bb3AYLIHNSA NOTOK.

« [aseTe kocaTa, LUIMPOKUTE ApPeXH, NPbCTUTE U
BCWMYKM YacTu Ha TANOTO CK Janey oT oTBopuTe U
[ABUXELLUTE ce YacTu.

+ bBbaeTe U3kMOUUTENTHO BHAMATENHU, KOraTo
yncTuTe CTbNoMU.

* He usnonseaiite npogykta 6e3 noctaBeHa Topbuyka
3a npax u/unu puntpu. CmeHeTe cuctemara 3a
cbbupaHe Ha npax uwnu punTpute, KakTo e
OMMCaHo B TOBA PbKOBOACTBOTO.

*  WasknioyeTe BCUYKM OpraHu 3a ynpasneHue, npeau
na nssaguTe kabena oT KOHTaKTa.

JInuHn npegnasHu cpeacTea

NPEQYMNPEXXOEHUE: MpoyeTeTe
cnefBawyTe nNpeaynpeauTenHn ykasaHus,
npeav aa usnonseaTe MaluvMHaTa.

* BuHaru nsnonseaiite ogo6peHn NYHKM NpegnasHu
cpefcTBa rno Bpeme Ha pabota. IlnyHuTe npeanasHu
cpefcTBa He Bu npegocTaBaT nbnHa 3awwmra, Ho
HamansiBaT CTeneHTa Ha HapaHsiBaHe npu
3nononyka. FfoBopeTe ¢ AucTpubyTopa no
CepBU3HOTO 06CMyXBaHe 3a NPEnopbk OTHOCHO
ToBa kakBo obopyaBaHe Aa uanonaeare.

* W3nonseavite 0gobpeHn 3aLmMTHU pbKaBMLWY, KOraTo
M3BbpLUBaTE TEXHNYECKO OBCMyXBaHe Ha NpoayKTa.
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BesonacHocT Ha paboTtHaTta obnact

MNPEQYNPEXXOEHWUE: MpoyeTeTte
cnefBaliMTe NpeaynpeanTenHu ykasaHus,
npeav Aa uanonaeate malumHaTa.

* He u3nonsgaiiTe Ha OTKPUTO MUIM BbPXY MOKpa
NOBBPXHOCT. TO3W NPOAYKT € NpeaHasHayveH camo
3a M3non3BaHe Ha 3aKkpuTo.

* He uanaraiite npogykTa Ha OgbXA UK Bnara,
CbXpaHsiBaiiTe eAMHCTBEHO Ha 3aKpUTO.

WHcTpykumm 3a 6e3onacHOCT npu
TexHu4ecko obcnyxBaHe

NPEQYNPEXXOEHWUE: MpoyeTeTte
cnefBaliuTe NpeaynpeanTenHu ykasaHus,
npeav Aa uanonaeate malumHaTa.

* YBeperTe ce, Ye NpekbCBAYbT Ha ABUraTens e B
nonoxexue "Off" (U3kn.). U3knioveTte npogykra ot
KOHTaKTa.

* He npomeHsifiTe opUrHanHus ausaiH Ha NpoayKTa.

*  Bcuuku pemoHTY TpsGBa Aa ce u3nmbnHsBaT oT
KBanuuumpaH cepaunseH nepcoHan. Manonasante
caMo pe3epBHMW YacTu, AOCTABEHU OT
Npou3BOANTENS, UMW TEXHN EKBUBANEHTHW YacTu.

* W3snonasaliTe ogobpeHn npeanasHu cpeacrea.
HanpaBeTte cnpaBka ¢ /ln4yHu rpegnasHm cpegcrsa
Ha cTpaHnya 6

* He npaBete otBop B HEPA filter. NMospeaeH HEPA
filter moxxe na pasnpbckBa npax.

MoHTax

O6wm

MpoBepeTe Aanv cnegHWTe npucnocobneHus 3a
ApUNOXeHn:

¢ MapKyybT C HakpanHuumTe

« CrtomaHeHa Tpbba

« HakpaliHuk 3a nog

*  MynTudyHkumoHaneH agantep (camo S 13/S 26)

Ako 1 oT yacTute nuncea, cBbpxeTe ce ¢ Bawus
MECTEH CEpPBM3 UNW TbProBCKW NpeacTaBuUTen.

3a mogenu, KoUTo He pasnonaraT ¢ MOHTUPaHW NPeaHU
Konena nopaau orpaHMYeHUsTa Ha onakoBkara:

* MoHTupaiiTe npegHUTe Konena ¢ noMoLuTa Ha 6onTa
Wnu rarikata v wawbara, KoMTO ca BKIOYEHN B
onakoBkaTa.

YBeperTe ce, Ye U3XBbPNATE ONakoBKaTa u
13MON3BaH1TEe KOMMOHEHTN Ha NPOAYKTa CNPSIMO
npaeunHarta npoueaypa. Hanpaeete cnpaska ¢
MecHUTe pa3nopeabu 3a usxsbprsiHe. He 3abpassiite
fa peuuknupare.

3a npukpensBaHe Ha CMyKaTenHusi
Mapkyu

Ha npopaykta nma Bxog 3a Mapky4 ¢ oukeupaly,
eneMeHT 3a Mapkyya. PUKCUpaLLMAT enemMeHT 3a
MapKyya npefoTBpaTsiBa U3nagaHeTo Ha ajantepa Ha
CMyKaTenHUA MapKyu.

1. ToBaurHeTe duKcUpaLLma eneMeHT Ha Mapkyya u
npvikpeneTe agantepa Ha CMyKaTernHus MapKyy.

2. CnycHeTe dyvKCcMpaLLms eneMeHT Ha Mapky4a B
KaHana Ha agantepa.

MoctaBeTe Alo3aTta Ha pbyHaTa Tpbba

[io3ata 3a nog uma perynupyemu konena. Perynupaite
Konenata Taka, Ye Aa ce NoCTUrHe Hai-0o6bp
cmykaTteneH edekT. Perynupaiite konenara ¢ 6yToHa,
pasnonoxeH oT 3agHaTa cTpaHa Ha Ato3ata. Konenata
M TYMeHUTe NEHTU Ha Ato3ata MoraT fja ce CMEHSNT.
MopobpxaliTe Ato3ata B 4OOPO CbCTOSIHME.

Onepayus

BbBeneHve

NPEQYNMPEXOEHWE: Mpeaun pa pabotute
C NpoaykTa, npoyeTeTe rnasara 3a
6e30MacHOCT ¥ HCTPYKUuUTE 3a paboTa.

Mpeau ynotpeba

NPEQYNPEXOEHWE: Mpeav na
n3nonsearte NpaxoynoBuTenNs, yBepeTe ce,
Ye MOLLHOCTTa W HanpexeHneTo

CbOTBETCTBAT Ha HANPEXEHNETO, NoKasaHo
BbpXY TUMoBaTa Tabenka Ha MalmHara,
BKITIOUUTENHO W BbPXY YABIKUTENHUTE
LUHYpOBE.

MHCTpyKuuK 3a 3a3eMsiBaHe

NMPERYNPEXXOEHUE: MNpaxoynosutenst
Tpsi6Ba Aa 6bae 3asemeH. Mpu
HenanpaBHOCT UNu NoBpeaa 3a3eMsiBaHeTo
ocurypsisa mbT C Hall-Manko CbNpoTMBMEHNE
3a enekTpuyeckusi Tok, 3a Aa ce Hamanwu
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pucka OT eneKkTpu4eckn yaap.
MpaxoynoButenaT e 06opyaBaH C LWHYp CbC
3a3emMuTENEH NPOBOAHUK U 3a3eMeH
wencen. LLlencensT TpsibBa Aa ce BKMOYMN B
NOAXOAsLL, KOHTAKT, KOWTO € NPaBuITHO
MOHTMpPaH ¥ 3a3eMeH B CbOTBETCTBUE C
BCWYKU MECTHW NpaBuna n Hapeaow.

3a crapTupaHe u cnupaHe

M3nonsBaiiTe npeskntoyBaTens, 3a Aa craptupare

3a ga MoHTMpaTe HoBa Topburuka 3a
npax Longopac

NPEQYMNPEXXOEHUE: BuHaru nouncreante
MbPBUYHUA PUNTBP, NPean Aa CMEHUTE
TopbaTa 3a cbbmpaHe Ha npax.

3abenexka: MNpaxoynoBUTensaT pasnonara cbCc cuctema
Longopac.

rPaxoynosnTens. 1. TMoctaBeTe Top6aTa 3a Npax B Abpxava.
;
1
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1
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| \ 4
1
MpeskniouBaten | Mogenum c aBTo- | Mogenu 6e3 aB- /_\
3a cTapTupaHe | MaTUYeH cTapT | TOMatuyeH
crapt
YepeH — 3 noau- | 0: MoTop - U3-
U Kn.
I: OBuraten 2. MMpukpeneTte abpxaya 3a Topba KbM KOHTENHEPa,
BKI1. 3aBbpTaiku 1 Bbpxy 3agbpXalumTe wudTose.
Il: ABTOMaTU4EH
cTapt
YepseH — 2 no- 0: Motop — U3-
31un Kr.
I: Asuraten
BKI.

¢yHKLlI/IH 3a aBTOMaTu4eH ctapTt

KoraTo uaronaeare npaxoynoBuTens 3aegHo ¢ apyra

MallnHa, Ha npaxoyrnoBuTesna nMa enekTpuyeckn n3Boa.

CBbpxeTe MaluMHaTa KbM To3u u3Bog. Cnep ToBa,
KOoraTto st BKMoUUTe, NpaxoynoBUTENAT CbLLUO Lie ce
BKINtoun cnep okono 1 — 2 cekyHau. KoraTo s
M3KIIYMTE, MPaxoynoBUTENST Npoabkasa Aa paboTtu
B NpoabIkeHve Ha okono 10 cekyHau, 3a Aa uanpasHu
Mapky4a, 1 cnef ToBa cnvpa.

O

3. Vsagbpnaiite TopbaTta oT Abpxaya 3a Topba u s
NoCTaBeTE OKOMNO KOHTEHEpa.

948 - 003 -




4. 3arterHete pemMbk okono Topbarta v KoHTelHepa, 3a
[a r'v NpUKpenuTe eHO KbM ApYro.

5. Wspbpnaiite TopbaTta 3a npax Hag Abpxkava 3a
Topba.

6. 3artBopeTe AbHOTO Ha TopbaTa 3a npax c kabenHa
Bpb3Ka.

3a nouncreaHe Ha punTbpa

BHUMAHME: Ako 3acmykBaHeTO ocTaBa
cnabo, npeadunTbpbT TpsibBa Aa ce
cMeHu. AKO cnep ToBa 3aCMyKBaHETO
npoabikasa fa e cnabo, Tpsabea aa ce
cmeHsT HEPA dountpute. Buxre
WHCTpYyKUnnTe B 3a cmsiHa Ha HEPA
@unrbpa Ha cTpannya 11.

OT Bpeme Ha BpeMe hunTbpbT TpsibBa Aa ce noyncTBa.
ToBa TpsiGBa fa ce npaBu Npeau cMsiHaTa Ha
HannoHoBaTa Topba 3a cbbupaHe Ha npax, KakTo 1
crneq npuknioyBaHe Ha paboTaTa unum koraTo
3acMyKBaHeTo e crnato.

1. To Bpeme Ha paboTaTa Ha NpaxoynoBuTens
3aTBOpeTe BXOAa 3a Bb3[yX Ypes Tanara 3a BXo[
VMW BXOOHMS KnanaH.

2. OcraBerte dust extractor na renepupa Bakyym 3a 5
CeKyHau, a cnef ToBa 6bp30 HAaTUCHETE U 3aApbXTe
ApbxKaTa 3a nyncvpatia Bb3ayLiHa cTpys 3a 5
CeKyHaN.

3. ToBTopeTe cTbMKa 2 neT MbTW. BaxHo e aa
octasuTe dust extractor fa Bb3CTaHOBW Bakyyma
Mexay BCAKO MOBTOPEHNE.

4. Axo 3acmykBaHeTO ocTaBa crnabo, punTbpbT TpsiGBa
na ce cmeHn. CmeHeTe HainoHoBaTta Topba camo
cnep noyncTBaHe Ha unTbpa.

Mopoaopbxka

BbBeneHve

NPEQYNPEXXOEHWME: V3nonssaiiTe nu4Hu
npeanasHu cpefcTsa, HanpaseTe crpaBka C
JIngHy ripegnasHy cpeacTsa Ha cTpaHnya 6
no Bpeme Ha cepBu3. BbamoxHa e nosisata
Ha npax no Bpeme Ha TeXHUYeCcKko
obcnyxsaHe 1 cepsua.

MPERYNPEXOEHWE: MNoseyeTo
WHUMOEHTU C y4acTMeTO Ha MaLUWHK ce
cny4yBarT Mo BpeMe Ha HamupaHe 1
OTCTpaHsiBaHe Ha AedeKTH, CEpBMU3 U
TexHM4ecKko obcnyxBaHe, Tbii KaTo
nepcoHanbsT TpsibBa Aa 3acTaHe B
pvickoBaTa obnacT Ha MalunHaTa.
MpenoTBpaTteTe UHUMAEHTH, kKaTo GbaeTe
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BHUMAaTEIHU, NnaHvpaTte 1 NoaroTeaTe
paboTaTa cu.

TpﬂGBa na 6vpart M3BBbpLUBAHU €OUHCTBEHO
OT NMUEH3NpaH enekTpoTeXHUK.

NPEQYNPEXOEHUE: OeuratensT TpsioBa
a Gbhe UKIIOYEH Mo Bpeme Ha
[OeiHoCTMTe, ONncaHN B Ta3u rnasa, OCBeH
aKo U3PUYHO HE € UHCTPYKTUPaHO ApYro.

NPEOYNPEXXAEHUE: Benukn nposepky,
BKIIOYBALLM €NIEKTPUYECKN KOMMOHEHTU

paduk 3a TexHudecko obcnyxBaHe S
- Line Dust Extractor

WHTepBanuTe 3a TexHM4Yecko obenyxBaHe ca
M34YMCIIEHN B 3aBUCUMOCT OT exeflHeBHaTa ynoTtpeba Ha
npoaykTa. iHTepBanuTe ce NPOMEHST, ako NpoAyKTbT
HE Ce U3MOoNn3Ba exXeaHEBHO.

Mpenu Bcsika | ExxegHeBHO
ynotpeba

Mopppbxka

Bcsika cea-
Muua 3acMyKkBaHe

12 meceua
unu 2000 h

Mpncnabo | 6 meceua

unn 1000 h

TobpceTe npusHaum Ha | X
M3HOCBaHe, nospeaa
1nu pasxnabeHu Bpb3-
K1 Ha opraHuTe 3a
ynpasneHve, npeau
ypeabT Aa 6bae cBbp-
3aH.

MpoBepeTe ganu X
Longopac e npasuneH.

HanpaBeTe npoBepka X
Ha MexaHu3ma 3a nouyu-
cTBaHe Ha unTbpa.

HanpaBseTe nposepka
Ha konenara. Tbpcete
nospeau v HecTabunHm
BPB3KY.

MouncTteTe NbpBUYHUS
unTbp.

CmeHeTe MbpBUYHKSA
dUNTHP.

CwmeHeTe HEPA filter

X X

3a nouyncTtBaHe Ha npaxoynosutens

BaxHo e aa ce nouyncTBa npaxoynosuTens 3a
npegoTBpaTABaHe Ha LMpKynauusTa Ha onaceH npax.
BuHaru nouncreante npaxoynosutens, npeav ga 6bae
npemMecTeH oT paboTHaTa 30Ha.

NPEQYMNPEXOEHUE: 3aBbpTeTe
NpeBKIoYBaTeNs 3a MOTopa B NONOXeHne
"OFF" (U3KI1.) n usknioveTe WHypa OT
KOHTaKTa, Npeaun ga noynctearte unm
M3BBPLUBATE TEXHNYECKa NOAAPBXKA Ha
npoaykTa.

* BepHbx nsnonssaHo Bcsko o6opyasaHe TpsibBa aa

Ce cyuTa 3a 3aMbpPCEeHO N fa ce TpeTupa cne Toea.

*  Bcwuuku yacTu, kouTo ca 3ambpceHn crnep cepeuaHa
paboTa, TpsibBa Aa ce M3XBLPNAT criopes
npaBunHaTa npoLeaypa B HaiknoHoBM Topou.
HanpaseTe cnpaska ¢ MecTHUTe pasnopeaom.

*  W3nonseavite NpaBUnNHNTE NUYHM NpeanasHn
cpeacTsa, koraTo YnucTute npoaykra. Buxre JSlnynm
npeanasHn cpegeTsa Ha cTpaHnya 6.

* TMouncreTe BbHLIHATa NOBLPXHOCT C BIAXHO Kbpra.

* [louncTeTe mNTpUTE N NPaxoynoBuUTens B
npunoxumara obnacr.

* [ouncreTe c NnpaxocMykayka MbPBUYHUSA PUNTHP OT
BbHLWHaTa cTpaHa. BuHaru nanonseavite
npaxoynosutenu ¢ HEPA dunTbp 1 meka yeka, 3a
fa He nospeanTe punTbpa.

* He n3nonaseavite BoAa BbpXy eneKTpuyeckuTe
KOMMOHEHTW.

* He yncteTe npaxoynoBuTens ¢ BUCOKO HansiraHe
(BB3OYX Unu Boaa).

10
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He noctaBsaiiTe MHCTPYMEHTU NO NOBBbPXHOCTTA Ha
dunTbpa, ToBa MOXE Aa ro NoBpeau.

He npaBete otBop B HEPA filter, ToBa Moxe ga
NPUYMHU PUCK 33 34paBeTO.

CmsiHa Ha ounTbpa

MNPEAYNPEXKAEHWE: M3non3Baiite NM4Hn
npeanasHu CpefcTsa, HanpaseTe crnpaBka C
JIn4gHu ripegnasHm cpeacTsa Ha ctpaHmya 6
no Bpeme Ha cMaHaTa Ha unTbpa.
Bb3MoxHa e nosisata Ha npax npu cMsiHa
Ha punTBP.

NPEQYNMPEXXOEHWE: BuHaru 3aBbpTaiite
npeBKoYBaTens 3a MOTopa B NONOXeHWe
"OFF" (N3KJ1.) n uskntousaiite WwHypa oT
KOHTaKTa Mo BpeMe Ha CMsiHa Ha chunTbpa.

3a cmsiHa Ha HEPA duntspa

BHWUMAHWE: He nouuncrteaiite HEPA
cduntpute. ONuTLT 3a NouncTeaHe Ha HEPA
unTbp LWe JoBeae A0 HEFOBOTO
nospexgaHe. Korato nHctanupate
pesepBHUsSi huNTbp, BHUMaBanTe ga He
[oKOCBaTe BbTPELUHOCTTa Ha huntbpa.
BcsikakbB BUA cuna/nospena BbB
BbTPELUHOCTTA Ha huUNTbpHaTa cpeaa Lie
nospeau HOBUS OUNTBP.

Babenexka: MNpenopbunTeNnHN MHTEPBanM 3a CMsiHa Ha
dunTtbpa: MNbperYeH UnTbp — Ha BCekM 6 meceua;
HEPA cuntbp — Ha BCcekn 12 meceua.

3.

Pa3xnabeTe BUHTOBETE Ha Kanaka Ha unTbpa.

BHumaTenHo nosaurHeTe unTbpa C YicTa
HavinoHoBa Topba, Ta3u Topba TpsibBa Aa ce
M3XBBPIIN Criopef ykadaHusiTa.

MocTtaBeTe HOB hunTbp B 0BpaTeH pen.

3a cMsHa Ha MbpPBUYHUSA hUNTBP

BHUMAHWE: KoraTto oTcTpaHuTe
MbPBUYHUSA PUNTBLP, 3a Aa ro NOYUCTUTE,
13nonssaiTe eAMHCTBEHO BOAA C HACKO
HansiraHe u YnucTeTe OTBBLTPE HABBH.
YpapsiHeTo Ha hunTbpa CbC cuna, BoAa nog
BMCOKO HansiraHe U U3nonsBaHeTo Ha
Bb3AYX MOA HansiraHe Lie nospeau
dpuntbpa. GuntbpbT TPsbBa Aa 6bae

100 % cyx, npeau Aa ro BbpHeTe B koprnyca.

Pa3xnabeTte 3-te ABYNO3NLMNOHHM NTOCTOBU 3aTBOpa
n MaxHeTe ropHaTa 4acT.

B3emeTe Top6aTa ot HOBMS hUNTHP.

BaurHeTe counTbpa 1 ro noctaBeTe BHUMATENHO B
nnactmacoBa Topbuyka. Tasm Topbuuka Tpsi6ea aa
ce U3XBBbPNW Cropes ykasaHusTa.

MocTaBeTe HOB hunTbP.

OTCTpaHﬂBaHe Ha np06neM|/|

pacuk 3a oTCTpaHABaHe Ha Npo6nemu

Mpo6nem

MpuuunHa

PelueHve

MoTopbT He cTapTupa

Hsima enekTpuyecko 3axpaHBaHe

BknioyeTe Lwencena Ha maLum-
HaTa B KOHTaKTa

MoBpeneH kaben

CwmeHeTe kabena

MoBpepneH ko4

CwmeHeTe knova

HevlsnpaBeH nnaBeH CTapT

CmMeHeTe MexaHu3ma 3a nna-
BEH CTapT

MoTopbT cnupa BegHara cneg
cTapTvpaHe

HenpaswneH npeanasuten

CBbpXeTE KbM NPaBUIHUS
npeanasuTen

Kbco cbeguHeHune B kabena/malumHata

3asBeTe cepBu3Ha ycnyra

MoTopbT paboTtu, HO Hsima 3a-
CMyKBaHe

MapkyybT He e cBbp3aH

CebpxeTe Mapkyya

MapkyybT e 3anyLwieH

MouncTeTe mapkyya

Hsama Top6uyka 3a npax

MocTtaBeTte cuctema 3a cbbupa-
He Ha npax

948 - 003 -
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MpoGnem MpyunHa

PelueHue

MapkyybT € npobut

CMeHeTe mMapkyya

DUNTHLPBLT € 3a4pbCTEH

Mouuctete chuntbpa/cmeHeTe
duntbpa

MoTopbT paboTu, HO 3acMykBa-
HeTo e cnabo

Pa3xnabeTe ropHus kanak

Perynupaite

Mpax B kanaka

MoumncreTte kanaka

MoBpeaeHn ynnbTHUTENN

CMeHeTe noBpefeHnTe ynnbT-
HUTEenn

MoTopbT M3ayxBa npax
P Y P HaTa cuctema

['peluHo MoHTVpaHa unu nospeaeHa ountep- | Perynuparite/cmereTte ountpu-

Te

HeobuyaeH wym

3asBeTe cepBu3Ha ycnyra

TpaHcnopTupaHe, CbXpaHeHWe U U3XBbpIsiHe

TpaHcnopTupaHe Ha npopykTa

* YBeperTe ce, 4ye Topbarta Longopac e npasHa npeau
TpaHcnopTupaHe

* YBepere ce, 4ye TopbaTta Longopac e npukpeneHa
KbM MpoayKTa No Bpeme Ha TpaHcnopTupaHe.

* M3nonsgaiite pamnu nnu nebeakv 3a noBanraHe Ha
npaxoynoBuTens, 3a Aa rapaHTupare
6e3onacHoCTTa Ha ABWxeHusTa. MNoTbpceTe NOMOLL,
aKo He CTe CUrypHU Kak Ja noBauraTe TexKo
o6opyaBaHe.

+ OG6esonaceTe nNpoaykTa no Bpeme Ha
TpaHcnopTupaHe, 3a Aa u3berHeTe nospeaa v
VHLUMAEHTW.

+ 3apelicTBaiite 6e3onacHo GnokupalluTe Konena.

*  AKO e Bb3MOXHO, U3BbpLUETE TPAHCMOPTUPAHETO Ha
npoaykTa npy 6naronpuATHN KIIMMaTUYHN YCIOBUSI.

*  AKO e Bb3MOXHO, 13nos3BaiiTe NpeBO3HO CPEACTBO
OT 3aTBOPEH TWM MO BPEME Ha TPaHCNOPTUPaHeTo Ha
npogykTa.

CobxpaHeHue Ha npoaykTa

MpoaykTbT TpsiGBa fa ce CbxpaHsiBa Ha 3akpuTo,
faney oT BbHLUHW eNleMeHTHU.

He unanaravite npogykTa Ha AbxXa unu Bnara.
MpuvkpeneTe 6esonacHo 6nokupalymTe Konena.
W3knioyeTe npoaykTa OT U3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe.
CbxpaHsiBaiiTe npoaykTa 1 o6opyaBaHeTo Ha Cyxo
msicto 6e3 3amMmpb3BaHe UnK NpekomMepHa TONnHa.
CbxpaHsiBaiiTe LsnoTo o6opyaBaHETO B
3aKnoYBaLLo ce MSICTO Taka, Ye fAa 6bae U3BbH
[0CTbNa Ha fela U HeyMbIHOMOLLEHW nuLia.

MaxebpnsHe Ha npoaykTa

.

CbbniogaBaiTe MECTHUTE U3NCKBaHUS 3a
peuvrKnupaHe 1 NpUNoXuMuTe pasnopenbu.

KoraTo npoZyKTbT BeYe He ce U3nonaea, uanparerte
ro Ha AMCTpuGyTOpa UNM ro U3XBBLPIETE Ha MSCTO
3a peuuknupaHe.

TexHu4Yecku aaHHU

TexHn4ecku AaHHU

NaHHu S13[220-230V] S 26 [220 - 230 V] S 36 [220-230V]
:*Mooﬂﬁ';?g:ﬁo;ta\';pe”‘e””e 220 - 230 220 - 230 220 - 230
YecroTa, Hz 50 - 60 50 - 60 50 - 60

MouHocT (makc.), kW (HP) 1,2 (1,6) 2,4 (3,2) 3,6 (4,8)
HanpexeHue (makc.), A 5 9 14

12
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LaHHKn

S 13[220-230V]

S 26 [220-230V]

S$36[220-230 V]

Bb3gyweH notok (Makc.), m*h (cfm) | 200 (118) 400 (236) 600 (354)
Bakyym (makc.), kPa (psi) 22 (3,2) 22 (3,2) 22 (3,2)
[AbmkrHa Ha ocHoBeH mMapkyyd, m (ft) | 4 (13) 7,5 (25) 10 (33)
fil,:)amerbp Ha OCHOBEH MapKyd, mm 38 (1,5) 51(2) 63 (2,5)
[vameTbp Ha Bxod, mm (in) 38 (1,5) 63 (2,5) 63 (2,5)
[onbnHuteneH n3xoq Oa He He

Makc. HaToBapBaHe Ha AOMbIHUTE- 1200 He & HanMuHo He & HanMuHo
nex nsxon, W

MbpBryeH duntbp, % Npu 1 pm 99,5 99,5 99,5
Mnow Ha MbpenyeH unTbp, m? (ft2) | 1,5 (16) 3(32) 4,5 (48)
HEPA filter 99,99 % npwu 0,3 pm 1 2 3

O6wa nnow Ha HEPA filter, m? (ft2) 1,2 (13) 2,4 (26) 3,6 (39)
Cuctema 3a cbbupaHe Ha npax, Tun | Longopac Longopac Longopac

MexaHu3bM 3a NnoYncTBaHe Ha un-
Tbpa

Myncvpalia Bb3gyLwHa
cTpys

Myncvpatia Bb3gyLWwHa
cTpysi

Myncvpalia Bb3ayLwHa
cTpys

Pasmepw (O*W*B), mm (in)

680 x 400 x 1100 (26 x

756 x 546 x 1275 (29 x

830 x 620 x 1500 (32,5

15,8 x 43,3) 21,5 x 50,2) X 24,5 x 60)
Terno, kg (Ib) 29 (66) 47 (105) 63 (140)
HuBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT Lyya 87,3 92,4 99,9
namepena, dB(A)'
HuBo Ha wyma Lpp Npu yxoTo Ha 76 79,6 84,5
pabotewms, dB(A)2
Huso Ha BUBpaumuTe ap, m/s23 <2,5

Heonpegenexoct Kwa 2 dB.

TUNNYHA cTaTUCTUYECKa AUcnepcna (CTaHAapTHO OTKMOHeHue) oT 1 m/s?

LLlymoBu emucun B okonHaTta cpefa, uamepeHnu kaTto 3BykoB edekt (LWA) B cboTBeTcTBUE ¢ EN 60335-2-69.

HuBo Ha 3BYKOBOTO HansiraHe B cboTBeTcTBME ¢ EN 60335-2-69. HeonpeneneHoct KPA 2 dB.
HuBo Ha BubpaunuTe B cvotBeTcTBME ¢ EN 60335-2-69. OTHeTeHMTe faHHM 3a HUBOTO Ha BMOpaLuun umat

948 - 003 -
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[eknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Oeknapauus 3a cboTBeTcTBue Ha EC

Hwue Husqvarna AB, SE- 561 82 Husqvarna, Sweden,
Tel. +46 36146500 noeknapupame Ha cBosi cobcTBEHa
OTrOBOPHOCT, Ye NPOAYKTbT:

Onucanue MpaxoynosuTtenu

Mapka Pullman Ermator

Tun/Mogen S$13,S 26, S 36

WpeHtndmkauymus CepuiiHn Homepa oT 2019 1 cnep ToBa

OTroBapsi HAMbIIHO Ha CreaHVUTe AVPEKTUBM U
pernameHT Ha EC:

[vpekTuBa/pernameHT OnucaHue

2006/42/EC "OTHOCHO MaLmHK"

1 Ye criefHUTe CTaHaapTy M/Mnm TEXHUYECKM
crneundguKaLmm ca NpUoxeHu;

EN ISO 12100:2010

EN 60335-1:2012/A11:2014/AC:2014
EN 60335-2-69:2012

Partille, 2019-09-10

Martin Huber

[OupekTop nNo pa3BoriHa AENHOCT, ,BeTOHHM
NOBBPXHOCTN U NogoBe”

Husqvarna AB, nogpasaeneHue 3a CTpouTenHa TexXHuKa

OTroBopeH 3a TexHu4eckaTa AOKyMeHTauua

14
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Introducere

Descrierea produsului

Produsul este un extractor de praf cu o singura faza.
Aerul incarcat de praf trece prin furtunul de aspiratie in
supapa de admisie. Produsul separa particulele de praf
din aer. Particulele cad in punga de plastic din partea
inferioara a produsului.

Prezentare generald a produsului S 13

Domeniul de utilizare

Acest utilaj este destinat aspirarii si separarii prafului
uscat, necombustibil, cu o valoare limita de explozie >
0,1 mg/m?3. Nu utilizati produsul pentru alte sarcini.

Acest utilaj este destinat utilizarii comerciale, de
exemplu in hoteluri, scoli, spitale, fabrici, magazine,
birouri si companii de inchiriere.

Prefiltrul
Maner puls jet
HEPA filter
Blocare furtun

Eal

Priza admisie
Conexiune Longopac
Suport Longopac
Manometru

© N o
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9. ON/OFF (PORNIT/OPRIT) 11. lesire auxiliara pentru unelte electrice (Numai
10. Dispozitiv de fixare articulat 220-230V)

Prezentare generala a produsului S 26

Prefiltrul 7. Suport Longopac

Maner puls jet 8. Contor orar

HEPA filter 9. Manometru

Blocare furtun 10. ON/OFF (PORNIT/OPRIT)
Priza admisie 11. Dispozitiv de fixare articulat

o ok wh =

Conexiune Longopac
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Prezentare generala a produsului S 36

Prefiltrul

Maner puls jet
HEPA filter Utilizati intotdeauna un sistem omologat de

Blocare furtun protectie a auzului.

Priza admisie

Conexiune Longopac m

Suport Longopac ‘ﬁ'? Utilizati Tntotdeauna echipament de protectie
Contor orar pentru ochi aprobat.

ON/OFF (PORNIT/OPRIT)
10. Manometru VYIS

11. Dispozitiv de fixare articulat

Simbolurile de pe produs llllll’

| Va rugam sa cititi cu atentie manualul

©No GO~ ON =

©

Acest dispozitiv este clasificate in clasa H, certificate de

|| operatorului si sa va asigurati ca intelegeti o terta parte conform IEC-60335-2-69, EN-60335-2-69
instructiunile Tnainte de a utiliza produsul. Anexa AA.
Acest dispozitiv contine praf daunator. Operatiile de
@ golire si intretinere, inclusiv eliminare a containerelor de

- Utilizati intotdeauna o masca de protectie colectare a prafului, pot fi efectuate numai de catre

@ aprobata. experti care poarta echipament de protectie adecvat. Nu
operati niciodata aspiratorul fara sistemul de filtrare
complet.
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Raspunderea pentru produs

Conform prevederilor legislatiei privind raspunderea
pentru produs, nu ne asumam raspunderea pentru
daunele cauzate de produsul nostru daca:

« produsul este reparat necorespunzator;

« produsul este reparat cu piese care nu provin de la
producator sau care nu sunt aprobate de acesta;

« produsul are un accesoriu care nu provine de la
producator sau care nu este aprobat de acesta;

« produsul nu este reparat la un centru de service
omologat sau de o autoritate omologata;

Siguranta

Definitii privind siguranta

Avertismentele, atentionarile si notele sunt utilizate
pentru a desemna parti foarte importante din manual.

AVERTISMENT: Se utilizeaza daca exista
risc de vatamare sau de deces pentru
operator sau pentru trecatori, in cazul in
care instructiunile din manual nu sunt
respectate.

ATENTIE: Se utilizeaza daca exista un risc
de deteriorare a produsului, a altor materiale
sau a zonelor invecinate, daca instructiunile
din manual nu sunt respectate.

Nota: Se utilizeaza pentru a furniza mai multe informatii
care sunt necesare intr-o situatie data.

Instructiuni generale de siguranta

* Nu lasati la indeméana copiilor sau a persoanelor
neautorizate in timpul functionarii.

«  Utilizatorii trebuie instruiti corespunzator cu privire la
folosirea masinii.

* Nu utilizati niciodata acest produs daca sunteti
obosit, daca ati consumat alcool, droguri,
medicamente sau alte substante care v-ar putea
afecta vederea, atentia, coordonarea sau judecata.

*  Nu manipulati masina sau stecarul cu mainile ude.

» Nu utilizati niciodata un produs care este defect.
Efectuati verificarile de siguranta, operatiile de
intretinere si de service descrise in acest manual.
Anumite operatii de intretinere si de service trebuie
efectuate de specialisti instruiti si calificati. Consultati
instructiunile din /ntretinerea la pagina 22.

Instructiuni de siguranta electrica

AVERTISMENT: Inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

AVERTISMENT: Tnainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare.

» Lucrati intotdeauna cu atentie si folositi-va gandirea.
Daca va aflati intr-o situatie in care va simtiti nesigur,
opriti-va si solicitati asistenta profesionala. Contactati
distribuitorul, agentul de service sau un utilizator
experimentat. Nu incepeti nicio activitate asupra
careia va simtiti nesigur!

+  Cititi manualul operatorului cu atentie si intelegeti
instructiunile inainte de a utiliza produsul. Pastrati
toate avertismentele si instructiunile pentru consultari
ulterioare.

» Retineti ca este responsabilitatea dvs., in calitate de
operator, sa nu expuneti alte persoane sau
proprietatea acestora la accidente sau la pericole.

» Produsul trebuie pastrat in stare curata.
Indicatoarele si autocolantele trebuie sa fie complet
lizibile.

* Aceasta masina nu este destinata utilizarii de
persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de
experienta si de cunostinte.

» Nu permiteti utilizarea acestuia ca o jucarie si nu va
jucati cu aparatul. Este necesara o atentie sporita la
utilizarea in jurul copiilor.

» Extractorul de praf este echipat cu o protectie
termica pentru a impiedica supraincalzirea
motorului. Daca se activeaza protectia termica, opriti
masina, scoateti-i din priza si verificati daca sacul
colector nu este plin, furtunul de aspirare sau filtrul
nu este blocat. Poate dura pana la 45 de minute
pentru ca protectia termica sa se reseteze.

+ Tnainte de utilizarea extractorului de praf, asigurati-
va ca puterea si tensiunea corespund tensiunii
afisate pe placuta de identificare a masinii, inclusiv
cablurile prelungitoare.

« Conectati numai la o priza cu impamantare
corespunzatoare. Consultati /nstructiuni de legare la
masd la pagina 20.

« Conectarea incorecta a conductorului de
impamantare poate cauza electrocutare. Consultati
un electrician calificat sau o persoana dintr-un
service daca aveti indoieli cu privire la
impamantarea corespunzatoare a prizei. Nu
modificati priza furnizata, daca priza nu se potriveste,
solicitati instalarea unei prize corespunzatoare de
catre un electrician calificat.

» Daca folositi un prelungitor, asigurati-va ca puterea
nominala a acestuia este corespunzatoare masinii.

« Cablurile deteriorate prin strivire sau prin despicare
pot fi periculoase si trebuie nlocuite imediat.

* A nu se folosi daca stecarul sau cablul sunt
deteriorate. Daca masina nu functioneaza
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corespunzator, a fost scapata, deteriorata, a fost
lasata in exterior sau a fost scapata in apa.
Dispuneti repararea de catre o persoana calificata
pentru a evita pericolele.

« Inspectati periodic cablul si stecarul cu privire la
deteriorari. A nu se folosi daca stecarul sau cablul
sunt deteriorate.

« Nu trageti si nu transportati de cablu, nu folositi
cablul ca maner, nu inchideti usa peste cablu, nu il
trageti peste muchii ascutite sau peste colturi. Nu
permiteti echipamentului sa treaca peste cablu.
Pastrati cablul la distanta de suprafetele fierbinti.

» Nu scoateti din priza tragand de cablu. Pentru a
scoate echipamentul din priza, tineti de stecar.

» Nu parasiti masina in timp ce este conectata la priza.
Scoateti stecarul din priza cand nu folositi masina
sau la curatarea si la repararea acesteia.

Instructiuni de siguranta pentru
asamblare

AVERTISMENT: inainte de a asambla
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

«  Opriti toate comenzile inainte de a scoate
echipamentul din priza. Nu scoateti din priza tragand
de cablu. Pentru a scoate echipamentul din priza,
tineti de stecar.

« Modificarile si/sau accesoriile neaprobate pot duce la
vatamari corporale grave sau chiar mortale ale
utilizatorului sau ale altor persoane.

< Utilizati intotdeauna accesorii originale.

« Folositi numai accesoriile descrise in acest manual.
Folositi numai accesorii recomandate de producator.

« Asigurati-va ca zona de asamblare este ferma, astfel
incat produsul sa nu se rastoarne. Pericol de
vatamari corporale si de pagube materiale.

« Atentie, dispozitivele de fixare articulate pot cauza
vatamari ale operatorului la asamblarea produsului.

Instructiuni de siguranta pentru utilizare

AVERTISMENT: Tnainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

« Utilizati produsul numai in interior.

* Nu colectati niciun material care arde sau care
scoate fum, precum tigari, chibrituri sau cenusa
fierbinte.

« Nu folositi echipamentul pentru a colecta lichide
inflamabile sau combustibile precum benzina si nu
folositi in zone in care aceasta ar putea fi prezenta.

« Aceasta masina este conceputa pentru curatarea
prafului si reziduurilor uscate, neinflamabile ntr-un
mediu de interior. Nu este potrivit pentru colectarea
lichidelor.

Nu colectati niciun fel de lichide.

Nu permiteti acumularea de praf, par si alte obicecte
care pot reduce fluxul de aer.

Tineti parul lung, hainele lejere, degetele si toate
partile corpului la distanta de orificii si de piesele
aflate in miscare.

Folositi cu atentie sporita la curatarea pe scari.

A nu se folosi produsul fara sacul colector si/sau fara
filtrele montate. Inlocuiti sistemul de colectare si/sau
filtrele conform descrierii din acest manual.

Opriti toate comenzile Tnainte de a scoate
echipamentul din priza.

Echipament de protectie personala

AVERTISMENT: Tnainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

Utilizati intotdeauna echipament de protectie
personala aprobat in timpul functionarii.
Echipamentul individual de protectie nu va poate
proteja complet, insa poate reduce gravitatea ranilor
n cazul unui accident. Adresati-va reprezentantului
de service pentru recomandari despre echipamentul
care trebuie utilizat.

Purtati manusi de protectie aprobate atunci cand
efectuati intretinerea produsului.

Siguranta zonei de lucru

AVERTISMENT: inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

A nu se folosi in exterior sau pe suprafete umede,
acest produs este destinat numai utilizarii in interior.
Nu expuneti produsul la ploaie si umiditate,
depozitati numai in interior.

Instructiuni de siguranta pentru
ntretinere

AVERTISMENT: inainte de a utiliza
produsul, cititi instructiunile de avertizare de

mai jos.

Asigurati-va ca intrerupatorul motorului este in
pozitia ,Off” (oprit). Deconectati produsul de la
reteaua de alimentare.

Nu modificati produsul fata de designul original.
Toate reparatiile trebuie realizate de persoane de
service calificate. Folositi numai piese livrate de
producator sau echivalente.

Utilizati echipament de protectie omologat.
Consultati Echipament de protectie personala la
pagina 19

Nu faceti o gaura in HEPA filter. Un HEPA filter
deteriorat poate dispersa praful.

948 - 003 -

19



Asamblarea

Informatii generale
Verificati daca urmatoarele accesorii sunt incluse:

» Furtunul cu racorduri de capat

*  Tub de otel

» Cap de aspirare pentru podea

* Multi adaptor (numai S 13/S 26)

Daca una dintre piese lipseste, vorbiti cu agentul de
service local sau cu comerciantul.

Pentru modelele care nu au rotile pivotante fata
asamblate din cauza limitei de ambalaj:

* Asamblati rotile pivotante fata cu ajutorul surubului
sau piulitei si saibei incluse in pachet.

Asigurati-va ca eliminati ambalajul si componentele
uzate ale produsului folosind procedura corecta.
Consultati regulamentele locale privind eliminarea.
Asigurati-va ca reciclati produsul.

Pentru a atasa furtunul de aspirare

Pe produs exista o admisie pentru furtun cu un dispozitiv
de blocare. Dispozitivul de blocare a furtunului asigura
ca adaptorul pentru furtunul de aspiratie nu cade.

1. Ridicati dispozitivul de blocare a furtunului si atasati
adaptorul pentru furtunul de aspiratie.

2. Coborati dispozitivul de blocare a furtunului in
canelura adaptorului.

Pentru montarea capului de aspirare pe
tubul de mana

Capul pentru podea este echipat cu rotite reglabile.
Reglati rotile astfel incat sa obtineti cel mai bun efect de
aspirare. Reglati rotile cu ajutorul butonului rotativ
amplasat pe partea laterala a capului de aspirare. Rotile
si banda de cauciuc de pe capul de aspirare pot fi
inlocuite. Pastrati capul de aspirare in buna stare.

Functionarea

Introducere

AVERTISMENT: Tnainte de a utiliza
produsul, cititi cu atentie si intelegeti
capitolul privind siguranta si instructiunile de
operare.

A

Pentru pornire si oprire

Utilizati comutatorul pentru a porni extractorul de praf.

Tnainte de utilizare

AVERTISMENT: Tnainte de utilizarea
extractorului de praf, asigurati-va ca puterea
si tensiunea corespund tensiunii afisate pe
placuta de identificare a masinii, inclusiv
cablurile prelungitoare.

A

Instructiuni de legare la masa

AVERTISMENT: Extractorul de praf trebuie
legat la masa. Daca nu functioneaza
corespunzator sau daca se defecteaza,
impamantarea ofera o cale cu cea mai mica
rezistenta pentru curentul electric in vederea
reducerii riscului de electrocutare.
Extractorul de praf este echipat cu un cablu
prevazut cu un conductor si cu un stecar de
fmpamantare. Stecarul trebuie introdus intr-o
priza corespunzatoare, care este montata
adecvat si impamantata conform codurilor si
ordonantelor locale.

A

(0}

Comutatorul de | Modele cu Modele fara
pornire pornire pornire

automata automata
Negru - 3 pasi 0: Oprire motor

I: Pornire motor

Il: Pornire

automata
Rosu - 2 pasi 0: Oprire motor

I: Pornire motor
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Functia de pornire automata

Pentru situatiile in care utilizati extractorul de praf
impreuna cu altd masina, extractorul de praf este
prevazut cu o priza electrica. Conectati masina la
aceasta priza. Atunci cand o porniti, extractorul de praf
va porni si el dupa aproximativ 1-2 secunde. Cand o
opriti, extractorul de praf va continua sa functioneze timp
de aproximativ 10 secunde, pentru a goli furtunul, iar
apoi se va opri.

Montarea unui nou sac de
prafLongopac

AVERTISMENT: Curatati intotdeauna
prefiltrul inainte de schimbarea sistemului de
colectare.

A

Nota: Extractorul de praf are un sistem Longopac.

1. Puneti sacul de praf in suport.

<€

2. Atasati suportul sacului de praf pe recipient
rasucindu-| pe stifturile de prindere.

3. Trageti sacul din suportul pentru sac si puneti-I in
jurul recipientului.

4. Strangeti o chinga in jurul sacului si recipientului
pentru a fixa sacul pe recipeint.

5. Trageti sacul pentru praf peste suportul sacului.
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6. Inchideti partea de jos a sacului de praf cu o band&
de strangere.

Pentru a curata filtrul

ATENTIE: Daca aspirarea ramane slaba,
prefiltrul trebuie Tnlocuit. Daca aspirarea
ramane slaba n continuare, trebuie inlocuite
filtrele HEPA. Consultati instructiunile din
Inlocuirea filtrului HEPA la pagina 23.

A

Filtrul trebuie curatat periodic. Acest lucru trebuie
efectuat Tnainte de schimbarea sistemului de colectare
cu sac de plastic si trebuie repetat si la finalizarea
lucrului sau cand aspirarea este slaba.

1. Tn timpul functionarii extractorului de praf, etansati
admisia cu ajutorul dopului de admisie sau supapei
de admisie.

2. Lasati dust extractor sa acumuleze vid timp de 5
secunde, apoi apasati rapid si mentineti apasat
manerul Jet Pulse timp de 5 secunde.

3. Repetati pasul 2 de cinci ori. Este important sa
permiteti dust extractor sa acumuleze vid intre
fiecare repetitie.

4. Daca aspirarea ramane slaba, filtrul trebuie inlocuit.
Inlocuiti sacul de plastic doar dupa curatarea filtrului.

Intretinerea

Introducere

AVERTISMENT: Utilizati echipament de
siguranta personala, consultati Echijpament
de protectie personald la pagina 19, in
timpul service-ului. Praful poate fi expus in
timpul operatiilor de intretinere si service.

A

AVERTISMENT: Majoritatea accidentelor
care implica masini se produc in timpul
depanairii, service-ului si intretinerii deoarece
personalul trebuie sa se pozitioneze in
cadrul zonei de risc a masinii. Preveniti
accidente prin ramanerea in alerta,
planificarea si pregatirea activitatii.

A

AVERTISMENT: Motorul trebuie sa fie oprit
n timpul operatiilor descrise in acest capitol
daca nu este specificat altfel.

AVERTISMENT: Toate verificarile care
implica componente electrice trebuie
efectuate numai de catre un electrician
licentiat.

A
A

Program de intretinere S - Line Dust
Extractor
Intervalele de intretinere sunt calculate avand in vedere

o utilizare zilnica a produsului. Intervalele se modifica
daca produsul nu este utilizat zilnic.
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Tntretinerea Tnainte de Zilnic
fiecare
utilizare

Saptédmanal | Cand 6 luni sau 12 luni sau
aspirarea 1000 h 2000 h
este redusa

Cautati semne de X
uzura, deteriorare sau
conexiuni slabite ale
comenzilor fnainte ca
unitatea sa fie
conectata.

Verificati daca X
Longopac este corect.

Verificati mecanismul X
de curatare a filtrului.

Verificati rotile. Cautati
semne de deteriorare
sau conexiuni proaste.

Curatati pre-filtrul.

Tnlocuiti pre-filtrul.

Tnlocuiti HEPA filter

Curatarea extractorului de praf

Este important sa curatati extractorul de praf pentru a
preveni circulatia prafului periculos. Curatati intotdeauna
extractorul de praf inainte sa fie mutat din zona de lucru.

Tnlocuirea filtrului

AVERTISMENT: Rotiti comutatorul motorului
n pozitia OFF (OPRIT) si deconectati cablul
de alimentare din priza fnainte de a curata

produsul sau a face operatiuni de intretinere
a produsului.

Toate echipamentele utilizate o data se vor
considera contaminate si trebuie tratate.

Toate piesele care sunt contaminate dupa lucrarile
de service trebuie sa fie eliminate printr-o procedura
corecta in pungi de plastic. Consultati regulamentele
locale.

Utilizati echipamentele corecte de protectie
personala atunci cand curatati produsul. Consultati
Echipament de protectie personala la pagina 19.
Curatati suprafata externa cu o carpa umeda.
Curatati filtrele si extractorul de praf in zona
aplicabila.

Aspirati prefiltrul din interior. Utilizati intotdeauna
extractoare de praf cu HEPA filter si o perie moale
pentru a nu deteriora filtrul.

Nu folositi apa pe componentele electrice.

Nu curatati extractorul de praf cu presiune inalta (aer
sau apa).

Nu puneti unelte pe suprafata filtrului, acest lucru
poate cauza deteriorarea filtrului.

Nu faceti o gaura in HEPA filter, acest lucru poate
cauza un risc pentru sanatate.

AVERTISMENT: Utilizati echipament de
siguranta personala, consultati Echjpament
de protectie personald la pagina 19, in

timpul schimbarii filtrului. Praful poate sa
iasa in timpul schimbairii filtrului.

AVERTISMENT: Rotiti intotdeauna
comutatorul motorului in pozitia Off si
deconectati cablul de alimentare din priza in
timpul schimbairii filtrului.

Tnlocuirea filtrului HEPA

ATENTIE: Nu curétati filtrele HEPA.
Tncercarea de a curata un filtru HEPA il va
distruge. La instalarea filtrului de schimb,
aveti grija sa nu atingeti interiorul filtrului.
Orice forta/deteriorare a mediului de filtrare
interior va distruge filtrul nou.

Nota: Intervale recomandate pentru inlocuirea filtrelor:
Pre-filtrele se schimba la 6 luni, iar filtrele HEPA la 12
luni.

1. Slabiti suruburile de pe capacul acoperitoarei filtrului.
2. Ridicati cu grija filtrul intr-un sac din plastic curat,
acest sac trebuie aruncat corespunzator.

3. Introduceti un filtru nou, efectuand operatiile in
ordine inversa.
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Pentru a inlocui pre-filtrul

A\

ATENTIE: Atunci cand scoateti pre-filtrul
pentru curatare, utilizati numai apa de joasa 1.
presiune din interior an exterior. Lovirea cu

forta a filtrului, utilizarea apei cu presiune

nalta sau utilizarea aerului comprimat vor

distruge filtrul. Filtrul trebuie sa fie 100%

uscat inainte de a il introduce Tnapoi in

Slabiti cele 3 dispozitive de fixare articulate si
indepartati capacul.

Utilizati sacul de la filtrul nou.
Ridicati filtrul si introduceti-I usor intr-un sac de

plastic. Acest sac trebuie aruncat la deseuri in mod

corespunzator.

4. Introduceti un filtru nou.

Depanarea

Programul de depanare

Problema

Cauza

Solutie

Motorul nu porneste

Alimentarea electrica este intrerupta.

Introduceti stecarul in priza

Cablu defect

Tnlocuiti cablul

Comutator defect

inlocuiti comutatorul

Sistem Soft start defect

inlocuiti sistemul Soft start

Motorul se opreste imediat dupa
pornire

Siguranta gresita

Conectati la siguranta corecta

Scurtcircuit la cablu/masina

Dispuneti repararea

Motorul functioneaza, dar nu
trage

Furtunul nu este conectat

Conectati furtunul

Furtun blocat

Curatati furtunul

Nu exista sac de colectare a prafului

Montati un sac de colectare a
prafului

Motorul functioneaza, dar trage
prost

Gaura in furtun

inlocuiti furtunul

Filtru imbacsit

Curatati/inlocuiti filtrul

Capac slabit

Strangeti-|

Murdarie pe clapeta

Curatati clapeta

Garnituri defecte

inlocuiti garniturile defecte

Praful este expulzat de la motor

Sistem de filtrare montat incorect sau deteriorat

Reglati/inlocuiti filtrele

Zgomot anormal

Dispuneti repararea

Transportul, depozitarea si eliminarea

Transportarea produsului :

Asigurati-va ca sacul Longopac este gol inainte de

transportare

Asigurati-va ca sacul Longopac este atasat la produs .

n timpul transportului.

Utilizati rampe sau trolii pentru a ridica extractorul de

praf pentru a va asigura ca miscarile sunt sigure.

Obtineti ajutor daca nu sunteti sigur cum sa ridicati
echipamente grele.

Fixati produsul in siguranta n timpul transportului,

pentru a preveni deteriorarea si accidentele.
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Cuplati in siguranta pe rotile pivotante de blocare.
Daca este posibil, transportati produsul in conditii

meteorologice favorabile.

Daca este posibil, folositi un vehicul inchis in timpul

transportarii produsului.

Depozitarea produsului

Produsul trebuie depozitat in interior, ferite de

elemente meteo.

Nu expuneti produsul la ploaie sau umezeala.
Atasati rotile pivotante de blocare in siguranta.

Eliminarea produsului

Respectati cerintele de reciclare si reglementarile

Deconectati produsul de la sursa de alimentare.
Depozitati produsul si echipamentul intr-o zona

uscata fara inghet sau caldura excesiva.

Depozitati echipamentul intr-un spatiu incuiat si in

care nu pot ajunge copiii si persoanele neautorizate.

locale aplicabile.

Atunci cand produsul nu mai este in uz, trimiteti-l la
un distribuitor sau casati-l intr-o locatie de reciclare.

Date tehnice

Date tehnice

Date S 13[220-230V] S 26 [220 - 230 V] S 36[220-230V]

Tensiune nominala (1 faza), V 220 - 230 220 - 230 220 - 230

Frecventa, Hz 50 - 60 50 -60 50 - 60

Putere (max), kW (cp) 1,2(1,6) 2,4 (3,2) 3,6 (4,8)

Curent (max), A 5 9 14

Flux de aer (max), m*h (cfm) 200 (118) 400 (236) 600 (354)

Aspirare (max), kPa (psi) 22 (3,2) 22 (3,2) 22 (3,2)

Lungimea furtunului principal, m (ft) 4 (13) 7,5 (25) 10 (33)

Diametrul furtunului principal, mm (in.) | 38 (1,5) 51(2) 63 (2,5)

Diametru admisie, mm (in.) 38 (1,5) 63 (2,5) 63 (2,5)

lesire auxiliara Da Nu Nu

lesire auxiliara sarcina maxima, W 1200 N/A N/A

Pre-filtru, % la 1 um 99,5 99,5 99,5

Zona pre-filtru, m? (ft2) 1,5 (16) 3(32) 4,5 (48)

HEPA filter 99,99% la 0,3 pm 1 2 3

Suprafata totala HEPA filter, m? (ft2) 1,2 (13) 2,4 (26) 3,6 (39)

Sistem de colectare a prafului, tip Longopac Longopac Longopac

Mecanism de curatare a filtrului Jet Pulse Jet Pulse Jet Pulse

Dimensiuni (L*I*l), mm (in.) 680x400x1100 756x546x1275 830x620x1500
(26x15,8x43,3) (29x21,5x50,2) (32,5x24,5x60)

Greutate, kg (Ib) 29 (66) 47 (105) 63 (140)

Nivel de putere acustica, masurat 87,3 92,4 99,9

Lwa, dB(A)*

4 Emisiile de zgomot din mediul inconjurator mésurate ca putere a sunetului (LWA) in conformitate cu EN
60335-2-69. Incertitudine Kwa 2dB.
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Date

S 13[220-230 V]

S 26 [220 - 230 V]

S 36 [220 - 230 V]

Nivel de presiune a sunetului Lpp la
urechea operatorului, dB(A)3

76

79,6

84,5

Nivel de vibratii a,,, m/s26

5 Nivel de presiune a zgomotului conform EN 60335-2-69. Incertitudine KPA 2dB.

6 Nivel de vibratii, conform EN 60335-2-69. Datele raportate pentru nivelul de vibratii prezinté o distributie
statistica tipica (abatere standard) de 1 m/s?
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Declaratie de conformitate CE

Declaratie de conformitate UE

Noi, Husgvarna AB, SE- 561 82 Husqvarna, Sweden,
Tel. +46 36146500 declaram pe propria raspundere, ca

produsul:

Descriere Extractoare de praf

Marca Pullman Ermator

Tip/Model S13,S26,S 36

Identificare Numere de serie incepand cu 2019 si ulterior

respecta in totalitate urmatoarele directive si
reglementari UE:

Directivd/Regulament Descriere

2006/42/EC Jprivind utilajele”

si ca au fost aplicate urmatoarele standarde si/sau
specificatii tehnice;

EN ISO 12100:2010

EN 60335-1:2012/A11:2014/AC:2014
EN 60335-2-69:2012

Partille, 2019-09-10

Martin Huber

Director Cercetare si Dezvoltare, Suprafete de beton si
podele

Husqvarna AB, Divizia pentru constructii

Responsabil pentru documentatia tehnica

948 - 003 -

27



igindekiler

SOruN gIderME....c..eeiiiiiiiieiie et 37
GUVENIK. ... 31 Tasima, depolama ve atma...........cccceevenireeicnenienene 37
MONE]. e 33 TEKNIK VETIIET ...t 38
Kullanim.......ccoooiiiiiiii e 33 AT Uyumluluk Bildirimi..........ccoeiiiiiiiiiiiiicieee 40
Bakim.. ..o 35
Giris

Uriin agiklamasi

Bu Urin, tek fazl bir toz aspiratéridir. Tozlu hava
emme hortumundan gecerek giris supabina gider. Uriin,
toz pargaciklarini havadan ayirir. Pargaciklar, Grinin alt
kismindaki plastik torbaya duser.

Kullanim amaci

Bu makine, kuru olan ve yanici olmayan tozlari >0,1
mg/m?3 patlama sinir degeriyle vakumlamak ve ayirmak
icin tasarlanmistir. Urlinl baska isler igin kullanmayin.

Uriine genel bakis S 13

Bu makine; otel, okul, hastane, fabrika, magaza, ofis ve

kiralama isletmeleri gibi ticari kullanimlar icin

tasarlanmistir.

1. On filtre

2. Jet Pulse Kolu

28
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HEPA filter
Hortum kilidi

Giris fisi
Longopac baglanti
Longopac tutucu

N oA

Uriine genel bakis S 26

8. Manometre
9. ACMA/KAPATMA
10. Tespit mentesesi

11. Elektrikli aletler icin yardimci priz (Yalnizca 220-230

V)

On filtre

Jet Pulse Kolu
HEPA filter
Hortum kilidi

Giris fisi
Longopac baglant

QoA wN =

7. Longopac tutucu
8. Saat olger
9. Manometre
10. ACMA/KAPATMA
11. Tespit mentesesi

948 - 003 -
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Uriine genel bakis S 36

On filtre

Jet Pulse Kolu
HEPA filter
Hortum kilidi

Giris fisi
Longopac baglanti
Longopac tutucu
Saat odlger
ACMA/KAPATMA
10. Manometre

11. Tespit mentesesi

® N OA N2

©

Uriin Gizerindeki semboller

| Litfen kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun
] ve Urlinl kullanmadan dnce talimatlari
anladiginizdan emin olun.

¢ Her zaman onaylanmis bir solunum maskesi
L. PV kullanin.

Her zaman onaylanmis koruyucu kulaklik
kullanin.

Her zaman onaylanmis bir koruyucu gézliik
kullanin.

VYV,

i
VOV IVIVIIIL4

Bu cihaz, IEC-60335-2-69, EN-60335-2-69 Ek AA'ya
gobre bir Giglinci taraf tarafindan H sinifi sertifikalidir.

Bu cihaz zararl toz igerir. Toz toplama konteynerlerinin
cikarilmasi da dahil olmak Uizere bosaltma ve bakim
islemleri, yalnizca uygun koruyucu ekipman giyen
uzmanlar tarafindan yapilabilir. Elektrikli sipirgeyi tam
filtre sistemi olmadan asla c¢alistirmayin.

Uriin sorumlulugu
Uriin sorumlulugu yasalarinda belirtildigi Gizere;

« Urlnin hatall bir sekilde onariimasi,
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e Urlinun, Uretici tarafindan onaylanmayan veya
Urreticiden alinmayan pargalarla tamir edilmesi,

< Urlinde, Ureticiden alinmayan veya Uretici tarafindan
onaylanmayan bir aksesuar bulunmasi,

» ve Uruniin, onaylh bir servis merkezinde veya yetkili
bir kurum tarafindan tamir edilmemesi durumunda
olusabilecek hasarlardan sorumlu degiliz.

Givenlik

Givenlik tanimlari

Kilavuzdaki 6nemli kisimlari vurgulamak igin uyarilar ve
notlar kullaniimistir.

UYARI: Kilavuzdaki talimatlara uyulmadigi
takdirde operatdr veya gevredeki kisiler igin
ciddi yaralanma veya 6luim tehlikesi varsa
kullanilir.

DIKKAT: Kilavuzdaki talimatlara uyulmadig
takdirde Urtiniin, diger malzemelerin veya
cevrenin zarar gérme riski oldugunda
kullanilir.

A
A

Not: Belirli bir durumda bilgi verilmesi gerektiginde
kullanilir.

Genel giivenlik talimatlari

UYARI: Uriinii kullanmadan énce uyari
talimatlarini okuyun.

A

* Her zaman dikkat gésterin ve sagduyunuzu kullanin.
Kendinizi kullanimla ilgili glivensiz hissettiginiz bir
durumda kalirsaniz ¢alismay! birakin ve uzman
tavsiyesi alin. Bayinizle, servis noktanizla veya
deneyimli bir kullaniciyla irtibata gegin. Emin
olmadiginiz higbir islemi gerceklestirmeyi
denemeyin!

+  Uriini kullanmadan énce kullanim kilavuzunu
dikkatlice okuyun ve talimatlari anlayin. Tim uyari ve
talimatlari ilerde bagvurmak ulizere saklayin.

+ insanlarin veya mallarin kazalara veya tehlikelere
maruz kalmasini dnlemenin operatér olarak sizin
sorumlulugunuzda oldugunu unutmayin.

+  Uriin temiz tutulmalidir. isaretler ve etiketler tam
olarak okunakli olmalidir.

« Bu makine fiziksel, duyusal veya zihinsel engelli ya
da deneyimsiz ve bilgisiz kisiler (cocuklar dahil)
tarafindan kullaniimamalidir.

» Oyuncak olarak kullaniimasina izin vermeyin ve
cihazla oynamayin. Gocuklar tarafindan veya
cocuklarin yakininda kullanilirken cok dikkat edilmesi
gerekir.

« Kullanim sirasinda gocuklari ve yetkisiz kisileri
makineden uzak tutun.

«  Operatorlere makinenin kullanimina iliskin gerekli
talimatlar saglanmalidir.

* Bu Urlinl yorgunken; alkol, uyusturucu veya ilag gibi
gorusiinuizl, dikkatinizi, koordinasyonunuzu ya da
dogru diistinmenizi etkileyebilecek bir maddenin
etkisi altindayken asla kullanmayin.

» Fisi veya makineyi islak elle tutmayin.

* Arizah bir Griinu kesinlikle kullanmayin. Bu kilavuzda
belirtilen glivenlik kontrolleri ile bakim ve servis
talimatlarina uyun. Bazi bakim ve servis islerinin
sadece yetkili ve kalifiye teknisyenler tarafindan
yapilmasi gerekir. Bakim sayfada: 35 bélimindeki
talimatlara basvurun.

Elektrik Giivenligi talimatlari

A

* Toz aspiratérinde, motorun asiri Isinmasini 6nleyen
bir glivenlik termal koruyucusu vardir. Termal
koruyucu etkinlesirse makineyi kapatin, guic
kablosunu prizden g¢ekin ve toz torbasinin dolu olup
olmadigini, vakum hortumunun veya filtrenin tikanip
tikanmadigini kontrol edin. Termal koruyucunun
sifirlanmasi 45 dakika kadar siirebilir.

* Toz aspiratérini kullanmadan énce, uzatma
kablolari da dahil olmak lizere gui¢ ve voltajin
makinenin nominal de@erler plakasinda belirtilen
voltaja uydugundan emin olun.

* Yalnizca dogru bir sekilde topraklanmis prize takin.
Bkz. Topraklama talimatlari sayfada.: 33.

+ Ekipman-topraklama iletkeninin yanlis baglanmasi
elektrik carpmasi riskiyle sonuclanabilir. Prizin dogru
bir sekilde topraklanip topraklanmadigi konusunda
stipheniz varsa yetkili bir elektrik teknisyeni veya
servis elemaniyla gorusin. Verilen fisi degistirmeyin;
fis priz ile uyumsuzsa yetkili bir elektrik teknisyeni
tarafindan uygun bir priz takilmasini saglayin.

* Uzatma kablosu kullaniyorsaniz kablo kategorisinin
bu makine igin uygun oldugundan emin olun.

* Ezilme veya agilma nedeniyle hasar géren kablolari
kullanmak tehlikeli olabilir ve bu tiir kablolar hemen
degistiriimelidir.

* Hasarl kablo veya fis ile kullanmayin. Makine
gerektigi gibi calismiyorsa, yere disuruldlyse, hasar
gordiyse, disarida birakildiysa veya suya
dusurulduyse. Tehlikeden kaginmak igin yetkili
personel tarafindan onarildigindan emin olun.

+ Kabloda ve prizde hasar olup olmadigini diizenli
olarak kontrol edin. Hasarli kablo veya fis ile
kullanmayin.

UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

948 - 003 -
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+ Kablodan ¢cekmeyin veya tasimayin, kabloyu kulp
olarak kullanmayin, kapiyi kablonun tizerinden
kapatmayin veya kabloyu keskin kenarlarin veya
koselerin etrafindan ¢ekmeyin. Ekipmanin kablonun
Uzerinden gegmesine izin vermeyin. Kabloyu isinmis
ylizeylerden uzak tutun.

» Prizden gikarmak icin kablodan gekmeyin. Prizden
cekmek igin prizi tutun.

* Makineyi prize takili olarak birakmayin.
Kullaniimadiginda ve temizleme veya servis islemi
yapmadan énce kabloyu prizden cikarin.

Montaj igin glivenlik talimatlar

A UYARI: Uriinii monte etmeden énce
asagidaki uyari talimatlarini okuyun.

« Fisi cikarmadan 6nce tiim kontrolleri kapatin.
Prizden ¢ikarmak igin kablodan gekmeyin. Prizden
cekmek igin prizi tutun.

+ Uriin Gizerinde yetkisiz olarak degisiklik yapilmasi ve/
veya onayli olmayan aksesuarlarin kullaniimasi,
Uriini kullanan kisi ya da baska kisilerin
yaralanmasina veya 6limiine neden olabilir.

* Her zaman orijinal aksesuarlar kullanin.

« Atasmanlar yalnizca bu kilavuzda belirtilen sekilde
kullanin. Yalnizca Ureticilerinin tavsiye ettigi
atasmanlari kullanin.

+ Uriiniin devrilmemesi igin montaj alaninin sabit
oldugundan emin olun. Kisisel ve fiziksel yaralanma
riski.

« Dikkatli olun, tespit menteseleri Griinii monte
ederken operatdriin zarar gérmesine neden olabilir.

Kullanim igin glivenlik talimatlan

A UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

+ Uriinii yalnizca ig mekanda kullanin.

« Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan ya da duman
¢ikan herhangi bir seyi almayin.

* Benzin gibi yanici veya kolay tutusan sivilari
toplamak icin veya bu tur sivilarin oldugu alanlarda
kullanmayin.

* Bu makine i¢ mekanda kuru olan, yanici olmayan toz
ve dokintileri toplamak igin tasarlanmistir. Sivilari
almak i¢in uygun degildir.

* Herhangi bir tirde siviy1 almayin.

* Toz ve sag gibi hava akisini azaltacak herhangi bir
seyin birikmesine izin vermeyin.

« Sagclarinizi, sarkan giysilerinizi, parmaklarinizi ve
diger vucut organlarinizi araliklara ve hareketli
parcalara yaklastirmayin.

* Merdivenlerde temizlik yaparken ekstra 6zen
gosterin.

* Toz torbasi ve/veya filtreler yerinde olmadiginda
Urlnd kullanmayin. Toplama sistemini ve/veya
filtreleri bu kilavuzda agiklandigi gibi degistirin.

« Fisi cikarmadan 6nce tim kontrolleri kapatin.

Kisisel koruyucu ekipman

A UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

* Calisma sirasinda her zaman onayl kisisel koruyucu
ekipman kullanin. Kisisel koruyucu ekipmanlar sizi
tamamen korumaz ancak kaza olmasi halinde
yaralanma derecesini azaltir. Hangi ekipmani
kullanmaniz gerektigiyle ilgili tavsiyeler igin servis
bayinize danisin.

+  Uriine bakim yaparken onayli koruyucu eldivenleri
giyin.

Calisma alani givenligi

A UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

« Dis mekanda veya islak ylizeyde kullanmayin. Bu
rlin, yalnizca i¢ mekanda kullanim igindir.

+  Uriinii yagmura ve neme maruz birakmayin;
yalnizca i¢ mekanda saklayin.

Bakim igin gilivenlik talimatlar

A UYARI: Uriinii kullanmadan énce asagidaki
uyari talimatlarini okuyun.

* Motor anahtarinin Kapali konumda oldugundan emin
olun. Uriiniin duvar priziyle baglantisini kesin.

«+  Uriiniin orijinal tasarimini degistirmeyin.

« Tum onarimlar yetkili servis elemani tarafindan
yapilmalidir. Yalnizca Ureticinin sagladigi veya
esdegerde degisim pargalari kullanin.

*  Onayli koruyucu ekipman kullanin. Bkz. Kisise/
koruyucu ekipman sayfada: 32

« HEPA filter pargasinda delik agmayin. Bozuk bir
HEPA filter tozu etrafa sagabilir.
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Montaj

Genel

Asagidaki aksesuarlarin mevcut olup olmadigini kontrol
edin:

« Ug baglantilari olan hortum

¢ Celik boru

e Zemin Ucu

*  Coklu adaptér (sadece S 13/S 26)

Parcalardan 1'i eksikse yerel servis temsilcinize ya da
saticiniza danisin.

Paketin boyutu nedeniyle 6n tekerlekleri takili olmayan
modeller igin:

+  On tekerlekleri paketteki civata ya da somun ve
rondela ile takin.

Paketi ve kullaniimis Grln bilesenlerini dogru sekilde
attiginizdan emin olun. Yerel atik yénetmeliklerine uyun.
Geri dénlstim yaptiginizdan emin olun.

Emme hortumunu takma

Uriinde hortum kilidi bulunan bir hortum girisi vardir.
Hortum kilidi, emme hortumu adaptorinin dismemesini
sagdlar.

1. Hortum kilidini kaldirin ve emme hortumu
adaptorind takin.

2. Hortum kilidini adaptériin girintisine indirin.
Noziilii el borusuna takma

Zemin nozulinln ayarlanabilir tekerlekleri vardir. En iyi
emme etkisini elde edecek sekilde tekerlekleri ayarlayin.
Nozilun arka tarafinda bulunan digmeyle tekerlekleri
ayarlayin. Nozullin tekerlekleri ve kauguk seritleri
degistirilebilir. Nozilin her zaman iyi durumda olmasini
saglayin.

Kullanim

Girig

A

Kullanmadan dnce

A

UYARI: Uriinii kullanmadan énce, giivenlik
bolimini ve kullanma talimatlarini dikkatlice
okuyun ve anlayin.

UYARI: Toz aspiratériini kullanmadan 6nce,
uzatma kablolari da dahil olmak lzere gli¢
ve voltajin makine nominal deg@erler
plakasinda belirtilen voltaja uydugundan
emin olun.

Calistirma ve durdurma

Toz aspiratorini galistirmak icin anahtari kullanin.

Topraklama talimatlari

A

UYARI: Toz aspiratérii topraklanmis
olmalidir. Dizgln calismamasi veya
bozulmasi halinde, elektrik carpmasi riskini
azaltmak igin topraklama, elektrik akimina
en az direngli yolu saglar. Toz aspiratérinin
ekipman topraklama iletkeni ve topraklama
fisi olan bir kablosu vardir. Fis, dizgin
tesisatl uygun bir prize takilmali, tim yerel
yasa ve kurallara uygun olarak topraklanmis
olmalidir.

i
1
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1
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1
Caligtirma Otomatik Otomatik
digmesi caligtirmali caligtirmasiz
modeller modeller
Siyah - 3 0: Motor KAPALI
kademe
I: Motor AGIK
II: Otomatik
calistirma
Kirmizi - 2 0: Motor KAPALI
kademe
I: Motor AGIK

Otomatik galigtirma islevi
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Toz aspiratoriinii baska bir makineyle kullanacaginiz
zaman toz aspiratoriiniin Gizerindeki elektrik ¢ikisindan
yararlanabilirsiniz. Makineyi bu gikisa baglayin. Makineyi
calistirdiginizda toz aspiratorii de yaklasik 12 saniye
sonra otomatik olarak ¢alisir. Makineyi kapattiginizda
toz aspiratorl yaklasik 10 saniye daha galismaya devam
ederek hortumu bosaltir ve sonra durur.

Yeni bir Longopac toz torbasi takma

UYARI: Torbali toplama sistemini
degistirmeden 6nce daima on filtreyi
temizleyin.

A

Not: Toz aspiratdriinde Longopac sistemi bulunur.

1. Toz torbasini tutucuya yerlestirin.

<

2. Toz torbasi tutucusunu, tutma pimlerinde dondurerek
konteynere takin.

3. Torbayi, torba tutucudan gekerek konteynerin
etrafina gegirin.

4. Torbayi konteynere sabitlemek igin torbanin ve
konteynerin gevresine bir kayis takip sikin.

5. Toz torbasini gekerek torba tutucunun Gzerine
gegirin.

34
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6. Toz torbasinin alt kismini bir kablo bagiyla kapatin.

Filtreyi temizleme

DIKKAT: Emme hala yetersizse on filtreyi
degistirmek gerekir. Bundan sonra da emme

yetersiz olmayi sirdurirse HEPA filtrelerini
degistirmek gerekir. HEPA filtresinin
degistirilmesi sayfada: 36 bolumiindeki
talimatlar okuyun.

Filtre arada bir temizlenmelidir. Bu islem, plastik torbali
toplama sistemini degistirmeden énce ve is
tamamlandiginda veya emme yetersiz oldugunda da
yapilmahdir.

1. Toz aspiratérinu galistirirken giris tapasini veya giris
supabini kullanarak girisi kapatin.

2. dust extractor Griininlin 5 saniye boyunca vakum
biriktirmesine izin verin ve ardindan hizlica Jet Pulse
kolunu 5 saniye boyunca basili tutun.

3. 2. adimi bes kez tekrar edin. Her tekrarda dust
extractor UrGnlnin yeniden vakum biriktirmesini
beklemek énemlidir.

4. Emme hala yetersizse filtrenin degistiriimesi gerekir.
Plastik torbayi yalnizca filtreyi temizledikten sonra
degistirin.

Bakim

Giris

UYARI: Servis sirasinda kisisel giivenlik

ekipmani kullanin; Kisisel koruyucu ekipman

sayfada: 32 bolimine basvurun. Bakim ve

UYARI: Makinelerle ilgili gogu kaza,
personelin makinenin riskli alaninda

servis sirasinda toz agiga cikabilir.

galismasini gerektiren sorun giderme, servis

ve bakim islemleri sirasinda gergeklesir.

Dikkatli davranarak, isi planlayip gerekli
hazirliklarla kazalari énleyin.

UYARI: Aksi belirtiimedikge, bu bélimde
aciklanan islemler sirasinda motor kapali
konumda olmaldir.

kontroller, yalnizca yetkili bir elektrik
teknisyeni tarafindan gerceklestiriimelidir.

Q UYARI: Elektrikli bilesenlerle ilgili tim

Bakim takvimi S - Line Dust Extractor

Bakim araliklari, Grintn ginlik kullanimina gére
hesaplanir. Urlin her glin kullaniimazsa araliklar degisir.

948 - 003 -
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Bakim

Her
kullanimdan
énce

Gunluk

Haftalik
olarak

Emme glicii | 6 ay veya
disiikken 1000 saat

12 ay veya
2000 saat

Unite baglanmadan
6nce kontrollerde
asinma, hasar veya
gevsek baglanti
belirtileri olup
olmadigina bakin.

X

Longopac pargasinin
dizglin durumda olup
olmadigini kontrol edin.

Filtre temizleme
mekanizmasini kontrol
edin.

Tekerlekleri kontrol
edin. Hasar ve kot
baglantilar olup
olmadigina bakin.

On filtreyi temizleyin.

On filtreyi degistirin.

HEPA filter pargasini
degistirin

Toz aspiratoriinii temizleme

Tehlikeli tozun dolasimini dnlemek igin toz aspiratdrind
temizlemek 6nemlidir. Toz aspiratoriinii is alanindan
tasimadan 6nce daima toz aspiratoriini temizleyin.

A

prizinden gikarin.

UYARI: Uriinii temizlemeden veya Griinde
bakim yapmadan énce motor anahtarini
KAPALI konuma getirin ve kabloyu duvar

Bir defa kullanilan tim ekipmanlar kirlenmis olarak
gérilmeli ve sonradan temizlenmelidir.

Servis islemi sonrasinda kirlenen tim parcalar
plastik torbalarla dogru bir sekilde atiimalidir. Yerel

dizenlemelere uyun.

Uriinii temizlerken uygun kisisel ekipmanlar kullanin.

Bkz. Kisisel koruyucu ekipman sayfada: 32.

Dis ylizeyi nemli bir bezle temizleyin.

Filtreleri ve toz aspiratérini uygun alanda

temizleyin.

On filtreyi iceriden spdriin. Filtreye zarar vermemek
icin toz aspiratorlerini her zaman HEPA filter ve

yumusak bir firga ile kullanin.

Elektrikle galisan pargalar lzerinde su kullanmayin.
Toz aspiratoriinii yliksek basing kullanarak (hava

veya su) temizlemeyin.

Filtre ylizeyine alet koymayin; filtre hasar gérebilir.
HEPA filter pargasinda delik agmayin; saglik riski

teskil edebilir.

Filtre degisimi

Filtre degisikligi sirasinda toz ¢ikabilir.

UYARI: Filtre degisimi sirasinda motor
anahtarini her zaman Kapali konuma getirin
ve kabloyu duvar prizinden gekin.

UYARI: Filtre degisimi sirasinda kisisel
guvenlik ekipmani kullanin; Kisise/ koruyucu
ekipman sayfada.: 32 bolimine basvurun.

HEPA filtresinin degistiriimesi

DIKKAT: HEPA filtrelerini temizlemeyin.
HEPA filtresini temizlemeye calismak filtreyi
tahrip eder. Degisim filtresini takarken,
filtrenin i¢ kismina dokunmamaya dikkat
edin. Filtre aracinin i¢ kismina gii¢
uygulamak/hasar vermek yeni filtreyi tahrip
eder.

Not: Filtre degistirmek icin tavsiye edilen araliklar: On
filtre 6 ayda bir, HEPA filtresi ise 12 ayda bir.

1. Filtre kapagindaki vidalari gevsetin.

2. Filtreyi dikkatlice kaldirarak temiz bir plastik torbaya
koyun. Bu torbanin uygun bir sekilde atiimasi
gerekir.
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3. Ters sirayla yeni bir filtre takin.

On filtrenin degistiriimesi

tahrip eder. Filtre, muhafazaya tekrar
takilmadan énce %100 kuru olmaldir.

A

DIKKAT: Temizlemek igin 6n filtreyi
cikardiginizda sadece igeriden disariya 2.
dogru dusik basingli su kullanin. Filtreye
kuvvetli sekilde vurmak veya ylksek basingli
su ya da basingl hava kullanmak filtreyi

w

4. Yeni bir filtre takin.

1. 3 tespit mentesesini gevsetin ve Ust kismi gikarin.
Yeni filtrenin torbasini gikarin.

Filtreyi kaldirin ve yavasga plastik bir torbaya koyun.
Bu torba gerektigi gibi atiimahdir.

Sorun giderme

Sorun giderme gizelgesi

Sorun Neden Co6ziim
Gug yok Makineyi prize takma
Kablo arizali Kabloyu degistirme

Motor galismiyor

Anahtar arizali

Anahtari degistirme

Yumusak ¢alistirma arizal

Yumusak calistirmayi
degistirme

Motor galismaya basladiktan
hemen sonra duruyor

Yanlis sigorta

Dogru sigortaya baglama

Kabloda/makinede kisa devre

Servis ¢agirma

Motor ¢alisiyor ancak emme yok

Hortum bagh degil

Hortumu baglama

Hortum tikah

Hortumu temizleme

Toz toplama torbasi yok

Toz toplama sistemini takma

Motor ¢alisiyor ancak emme
yetersiz

Hortum delik Hortumu degistirme

Filtre tikal Filtreyi temizleyin/degistirin
Ust kapak gevsek Ayarlama

Kanatta kir Kanadi temizleme

Contalar arizali

Etkilenen contalari degistirme

Motordan toz ¢ikiyor

Filtre sistemi yanhs bir sekilde takilmis veya
hasarli

Filtreleri ayarlayin/degistirin

Olagan disiI ses

Servis ¢agirma

Tasima, depolama ve atma

Uriiniin taginmasi

+ Uriinii tasimadan &nce Longopac torbasinin bos

oldugundan emin olun

« Tasima sirasinda Longopac torbasinin driine takili .

oldugundan emin olun.

* Hareketlerin giivenli oldugundan emin olmak lizere
toz aspiratoriini kaldirmak igin rampalar veya vingler

kullanin. Agir ekipmani nasil kaldiracaginizdan emin

degilseniz yardim alin.

Nakliye sirasinda hasar gérmesini ve kaza olmasini

onlemek icin nakliye sirasinda Griinii saglam bir

sekilde sabitleyin.
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Tekerlek kilidini tekerleklere glivenli bir sekilde takin.
Mimkunse Urlnd iyi hava sartlarinda tasiyin.

Mumkuinse Urtndn tasinmasi igin kapali bir arag
kullanin.

Uriiniin saklanmasi

Uriin, dis mekan unsurlarindan uzakta, i¢ mekanda
saklanmalidir.

Uriinii yagmura veya neme maruz birakmayin.

Uriinii ve ekipmani donma veya asiri 1si olmayan
kuru bir alanda saklayin.

Ekipmani kilitli bir yerde tutarak gocuklarin ve izinsiz
kisilerin erismesini engelleyin.

Uriintin atilmasi

Yerel geri donlisum gerekliliklerine ve gegerli
dizenlemelere uyun.

Uriin artik kullaniimiyorsa iiriinii bayiye génderin

» Tekerlek kilitlerini guivenli bir sekilde takin.
«+ Uriiniin glic kaynagiyla baglantisini kesin.

veya geri ddonusim noktasinda atin.

Teknik veriler

Teknik veriler

Veri S 13[220 -230 V] S 26 [220 - 230 V] S 36 [220 - 230 V]

Nominal Voltaj (1 faz), V 220 - 230 220 -230 220 - 230

Frekans, Hz 50 - 60 50 - 60 50 - 60

Gug (maks.), kW (HP) 1,2 (1,6) 2,4 (3,2) 3,6 (4,8)

Akim (maks.), A 5 9 14

Hava Akimi (maks.), m%h (cfm) 200 (118) 400 (236) 600 (354)

Vakum (maks.), kPa (psi) 22 (3,2) 22 (3,2) 22 (3,2)

Ana hortum uzunlugu, m (ft) 4 (13) 7,5 (25) 10 (33)

Ana hortum ¢api, mm (ing) 38 (1,5) 51(2) 63 (2,5)

Giris ¢apl, mm (ing) 38 (1,5) 63 (2,5) 63 (2,5)

Yardimci priz Evet Hayir Hayir

Yardimci prizde maksimum yik, W 1200 Gegerli degil Gegerli degil

On filtre, 1 um'de % 99,5 99,5 99,5

On filtre alani, m2 (ft2) 1,5 (16) 3(32) 4,5 (48)

HEPA filter 0,3 ym'de %99,99 1 2 3

Toplam HEPA filter alani, m? (ft2) 1,2 (13) 2,4 (26) 3,6 (39)

Toz toplama sistemi, tir Longopac Longopac Longopac

Filtre Temizleme Mekanizmasi Jet Pulse Jet Pulse Jet Pulse

Boyutlar (U*G*Y), mm (ing) 680x400x1100 756x546x1275 830x620x1500
(26x15,8x43,3) (29x21,5x50,2) (32,5x24,5x60)

Agirlik, kg (Ib) 29 (66) 47 (105) 63 (140)

Ses glicii diizeyi Ly 6lgiilen, dB(A)” | 87,3 92,4 99,9

7 Ortamda 6lglilen giriilti yayma degeri, EN 60335-2-69'e gére ses glicii (LWA) olarak dlgiilmiistir. Belirsizlik

Kwa 2 dB.
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Veri

S 13[220- 230 V]

S 26 [220 - 230 V]

S 36 [220 - 230 V]

Operatérin kulagindaki ses basinci
diizeyi Lpa, dB (A)8

76

79,6

84,5

Titresim seviyesi aj,, m/sn?®

8 Ses basinci diizeyi, EN 60335-2-69'a gére belirlenmistir. Belirsizlik KPA 2 dB.
9 EN 60335-2-69'ye gére titresim seviyesi. Titresim diizeyi icin bildirilen verilerin tipik istatistik dagilimi (standart

sapmasl) 1 m/s%seklindedir.
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AT Uyumluluk Bildirimi

AB Uyumluluk Bildirimi

Husqgvarna AB, SE- 561 82 Husqvarna, Sweden, Tel.
+46 36146500 olarak tek sorumlu vasfiyla triine iliskin
asagidaki beyanlarda bulunmaktayiz:

Aciklama Toz Aspiratorleri
Marka Pullman Ermator
Tip / Model S13,S 26, S 36
Kimlik 2019 yili ve sonrasi tarihli seri numaralari

asagidaki AB direktifleri ve diizenlemeleriyle tamamen

uyumludur:
Direktif/Dizenleme Aciklama
2006/42/EC "makinelerle ilgili"

ve asagdidaki standartlar ve/veya teknik 6zellikler
uygulanmistir;

EN ISO 12100:2010

EN 60335-1:2012/A11:2014/AC:2014
EN 60335-2-69:2012

Partille, 2019-09-10

Martin Huber

AR-GE MUduri, Beton Ylzeyler ve Zeminler
Husqvarna AB, Yapi Bolimi

Teknik dokiimantasyon sorumlusu

Cullas Orman Bahge ve Tarim Mak. San. Tic. A.S.

Suadiye Mh. Bagdat Cd. No:455/4 Kadikdy — 34740
istanbul / Turkiye

Telefon: +90 216 519 88 82
Faks: +90 216 519 88 78

info@cullas.com.tr
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Bcrtyn

Onuc BupoGy

Lleii Bupi6 — ogHodbasHuiA nunoBigainbHUK. HacuueHe
NUNoM MoBITPS NPOXOAUTL Yepe3 BCMOKTYBanbHUI

LUNaHr y BNyCcKHWIA knanaH. Bupib Bigainse yactkv nuny
Bif NOBITPA. YacTkn NoTpannsioTb Y NNaCTUKOBUIA MILLOK

3HU3Y BUPOODY.

MpusHayeHHs

Llel iHCTPYMEHT Npu3Ha4eHo Ans BCMOKTYBaHHS 1
BiaAineHHs cyxoro BubyxobesneyHoro nuny 3i

Ornsp BupoGy S 13

3HaYeHHsIM Mexi BuByxosocTi > 0,1 Mr/m3.
3a60poHAETLCA BUKOPUCTOBYBATU NPOAYKT ANS iHLLNX
3aBAaHb.

Ller iHCTPYMEHT nNpusHayeHo Ans KoMepLinHoro
BUKOPUCTaHHS, HaNpuKnag y rotensx, Lwkonax,
nikapHsix, Ha 3aBofax, y MaraauHax, odicax Ta
OpEeHO0BaHNX KOMEPLIAHNX NPUMILLEHHSIX.

1. ®inbTp NonepeaHbLOro OYULLEHHSI

2. IMnynbcHa peakTMBHa pyKosiTka

948 - 003 -
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3. HEPA filter 8. MaHomeTp

4. oikcaTop WwnaHra 9. Bumukay xuBneHHs

5. Bxigna 3arnywka 10. BaxinbHuit 3amok

6. Po3z’em Longopac 11. JopaTkoBa po3eTka Ans enekTpoiHCTPYMEHTIB
7. Tpumau Longopac (tinbkv 220-230 B)

Ornsap Bupoby S 26

1. ®inbTp NonepeaHbOro OYULLEHHS 7. Tpumau Longopac

2. IMnynbcHa peakTUBHa pyKosiTka 8. TiYMNbHUK MOTOTOANH

3. HEPA filter 9. MaHowmeTp

4. ®ikcatop wnaHra 10. BuMuKay XvBneHHs

5. BxigHa 3arnyLka 11. BaxinbHuii 3aMok

6. Po3s’em Longopac
42 948 - 003 -




Ornsp BupoGy S 36

©

©No GO~ ON =

®DinNbTp NonepeaHbLOro OUULLEHHS
IMnynbcHa peakTMBHa pykosiTka
HEPA filter

dikcaTop wnaHra

BxigHa 3arnywika

Po3’em Longopac

Tpumay Longopac

JivMnbHYUK MOTOrOAUH

BuMukay XuBneHHs

10. MaHomeTp
11. BaxinbHuin 3amMmok

CumBonu Ha BupobGi

Mepen noyaTkom ekcnnyaTaLii BUpoGy
yBaXHO npoymTaiite MNociGHUK kopucTyBava

1 nepekoHanTecs, Lo BU 3pO3yMinu
HaBeAeHi B HbOMY BKa3iBKW.

¢ 3aBxau KOpUCTyMTECS BiANOBIAHUM
L 3 pecnipatopom.

3aBXaun KopucTyiTecs BiANoBiAHUMM
3aXMCHUMW HaBYLLHUKaMW.

3aBXaun KopUCTyiTeCs BiANOBIAHUMM
3acobamu 3axucTy ouel.

VYIS

i
22222222 /7

Llei npucTpin mae ceptudikadito H, ceptudikauis
npoBejeHa TPeTbOK CTOPOHOIO 3riAHO 3
IEC-60335-2-69, EN-60335-2-69, nogatok AA.

Lleit npucTpiii MmicTuTb WKignueuid nun. Onepadii 3i
CNYCTOLLEHHS 1 TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHs,
BKITHOYAKOUM AEMOHTaX KOHTeHepiB Ans 36opy nuny,
MOXYTb 3AIACHIOBATUCA NULLE ekcnepTamu, sk
BMKOPWUCTOBYIOTb BiNOBIAHE 3aXWUCHE CNIOPSKEHHS.
3abopoHsiETbCA BUKOPUCTOBYBATKU nunococ 6es
MOBHICTIO NpaLoYol cUCTEMU (DINbTPYBaHHSA.
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BignosiganbHiCTb 3a SAKICTb NpoAyKuji

3rigHo i3 3aKOHOM NpO BiANOBIAANBHICTL 3a SKICTh
npoAayKuii M1 He Hecemo BianoBiaanbHOCTI 3a Byab-ski
MOLLKOPKEHHSI, CNPUYMHEHi poboToto HaLwmx BUpobis,
SIKLLO:

BMpi6 Oyno HenpaBWbHO BiAPEMOHTOBAHO;
BMpi6 Byno BiAPEMOHTOBAHO i3 BUKOPUCTAHHAM
netanew, BUroToBneHux He BUpobHMkoM abo He
3aTBEPIAKEHNX HUM;

* BUpi6 06NagHaHo akcecyapoM, BUrOTOBNEHNUM He
BUPOGHVKOM abo He 3aTBEPKEHUM HUM;

* BuMpi6 Byno BiApeMOHTOBaHO B HEAaBTOPN3OBAHOMY
cepBicHOMY LieHTpi abo HeaBTOPU3OBaHO
KoMnaHieto;

Besneka

BusHa4veHHs woao 6eaneku

[MonepenXeHHs, 3aCTEpPEXEHHS 1 NPUMITKM cnyxaTb
[Nt HAarosoWeHHs Ha 0COBNMBO BaXXITMBUX MOMOXEHHSIX
noci6Huka.

MOMNEPEMXEHHA: Bkasye Ha Te, Lo B pasi
NOPYLUEHHS IHCTPYKLiA, HABEOEHNX Y LibOMY
nocibHuKy, icHye Hebeaneka nopaHeHHst abo
CMepTi onepaTopa 4u iHWmux ocib, Wwo
3HaXOASTLCS MOpPYyY.

YBAI'A: Bkasye Ha Te, L0 B pasi NOPYLUEHHS
iHCTPYKLiA, HaBEAEHNX Y LibOMY MOCIGHUKY,
icHye Hebeaneka NOLLKOKEHHSI BUPODY,
iHWMX MaTepianis abo HaBKOMULLHIX
ob’exTiB.

3BepHiTb yBary: BukopuctoByeTbcs Anst HaAaHHA
[[oaaTkoBoi iHbopmMaLii LWoao NeBHOI cuTyallii.

3aranbHi npaBuna TexHiku 6esneku

MNONEPEMXEHHA: MepL Hix po3noyaTtu
BUKOPUCTaHHS BUPOOY, YBaXXHO NpoynTante
nonepemKeHHs.

3aBxau 6yabTe obepexHi Ta kepynTecs 30opoBUM
rny3nom. SKwo By He BNeBHeHi B 6e3neLi cBoix Aii,
3yMUHITb POOOTY Ta 3BEPHITLCHA 3a NOPagoio A0
daxiBus. Takum daxisLem Moxe OyTn NpeacTaBHUK
avnepa, npauiBHUK LeHTpy obcnyroByBaHHSA abo
NpPOCTO AOCBIAYEHNI KOPUCTYBaY. He BUKOHYITE AiiA,
y 6e3neLi Sknx B1 He BNEBHEHI!

Mepen BUKopUCTaHHAM BUPOBY yBaXXHO npoyuTante
nocibHKK KopucTyBaya i nepekoHanTecs, Lo BK
3pO3yMifnn HaBeAdeHi B HbOMy BKa3iBku. 36epexiTb
yci nonepepkyBanbHi 3HaKkW 1 iIHCTPYKLiT Ans
3BEPHEHHS 10 HWUX Y ManbyTHbOMY.

Mam’ATaniTe, WO came BX, KOPUCTYBaY, €
BiANoBiaansHUM 3a Te, Wob Mo He Hapaxanucs
Ha HeGe3neky i1 He cTpaxaanu Bi HelacHUx
BUMafKiB, a IXHE MaiiHO He Gyno NoLLKOKeHe.

« Cnigkyvite 3a TUM, LWo6 NpuCTpiit ByB YMCTUIA. YCi
MOMITKM Ta NO3HAYKMN MatoTb ByTU YiTKUMKM Ta
po3GipnmBumu.

*  |HCTPYMEHT He NpU3Ha4YeHo AN BUKOPUCTaHHS
ocobamu (y Tomy Yucni AiteMu) 3 obMexeHMn
DIi3YHUMN MOXIIUBOCTSAIMU, CEHCOPHUMU
PO3yMOBMMM 30iGHOCTSMU, @ TakoXK ocobamu, ski He
MatoTb HeobXiAHOro A0CBIAY Ta 3HaHb.

* He nos3Bonsiiite BUKOPMCTOBYBATH BMPIO AK irpaLuky
1 He rpanTecs 3 HUM. Y pasi BUKOPUCTaHHA AiTbMU
4n nopsiA i3 HUMK HeobXigHO ByTW MakcMmanbHO
YBaXHUM.

« CnigkynTe, Wwob nig Yac KOPUCTYBaHHS
iHCTpyMeHTOM no6bnu3y He Byno AiTen i CTOPOHHiX
oci6.

* OnepaTtopu MaloTb OTPUMATK BiANOBIAHNIA
iHCTPYKTaX i3 KOPUCTYBAHHS IHCTPYMEHTOM.

* Y KogHOMy pasi He KopuCTyiTecs BUpo6OM, SIKLLO
BW BTOMINeHi, nepebyBaeTe nia BNAVBOM ankoronto,
HapKOTMKiB, Nikapcbkunx 3acobis abo byab-skux
iHLUMX PEYOBWH, L0 MOXYTb BMIMHYTK Ha 3ip,
30CepeKeHICTb, CBIAOMICTb UM KOOPAMHALIIO PYXiB.

* He TopkanTecs wTencenbHOT BUNKW Y1 iIHCTPYMeHTa
BOMOTVMM pyKamu.

*  3abOpOHSIETLCA KOPUCTYBATUCSA HECTIPABHUM
BMPOOOM. [loTPMMYITECH BUMOT i3 TEXHIKM Ge3neku
Ta BKa3iBOK i3 TEXHIYHOro 06cnyroByBaHHS,
HaBeJeHUX Y LibOMy MocibHuKy. [leski onepauii
TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHA MaloTb BUKOHYBaTh
nuwe kBanidikoBaHi dpaxisui. [InB. iHCTPYKLii B
TEXHIYHE OBCJ1YI OBYBAHHA Ha cropiHyi 48.

MpaBuna TexHikn 6Geaneku nig Yac
BUKOPUCTaHHS €MNEKTPOIHCTPYMEHTIB

NOMNEPEMKEHHA: MepLu Hix po3novyatn
BMKOPUCTaHHS BUPOBY, YBaXXHO NpounTanTte
HaBeZeHi HWXKYe NonepemKeHHs.

* TMwnoBigainbHWK 06nagHaHO NPUCTPOEM TEMMNOBOro
3axuUCTy Ans nonepemkeHHs neperpisy AuryHa. Y
pasi akTMBaLjii NPUCTPOIO TEMNMOBOroO 3aXUCTy
BVMKHITb iIHCTPYMEHT, Bif'€4HANTE LUHYP XUBMNEHHS
Bil Mepexi i nepesipTe, YM HE 3aNOBHEHWI MiLLOK
ANSi NWITY, Y4 He 3aCMITUBCSI BCMOKTYBamNbHUIA LUNaHr
i 41 He 3abmBcs inbTp. MNepe3aBaHTaeHHS
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NPUCTPOIO TENMOBOrO 3aXMUCTy MOXe TpMBaTH A0
45 XBUNMUH.

« [lepen KOPUCTYBaHHSAM NWUNOBIAAINBHUKOM
nepekoHamnTecs, Lo Hanpyra enekTpoXUBIEHHS
BiAnoBigae Hanpysi, 3a3HayeHili Ha Tabnuyyi 3
nacrnopTHUMK AaHUMK iHCTpyMeHTa. Lle Takox
CTOCYETbCS NOAOBXYBANbHUX LLHYPIB.

* Mig'eqHyviTe nuwe A0 HANEXHUM YUHOM 3a3eMNeHOT
poseTku. [IuB. IHCTPYKLIi LoR0 3a3emneHHs Ha
CTOPIHYI 47.

* HenpaBunbHe nNigkntoYeHHs NpoBigHWKa Ans
3a3eMrneHHs obnagHaHHs MoXe Npu3BecTu Ao
Hebe3nekn ypaKeHHs1 enekTpPUYHUM CTPYMOM. AKLLO
BUW CyMHIiBa€eTeCs, L0 PO3eTKY 3a3eMNeHO HaNeXHUM
YMHOM, BMKNNYTE KBanigikoBaHoro enekrpuka abo
creuianicta 3 TEXHIYHOro ob6cnyroByBaHHA Ans
nepesipku. He 3miHIONTE WTENcenbHy BUIKY, WO
NnocTaBNAETbCH 3 IHCTPYMEHTOM. AKLLO BOHA He
nigxoAnTb A0 PO3ETKW, 3BEPHITLCA A0
KBanichikoBaHOro enexkTpuka Ans BCTaHOBEHHS
BiANOBIAHOT PO3ETKM.

* Y pasi BUKOPUCTaHHS MOAOBXYBAaNbHOrO LUHypa
nepekoHamnTecs, WO LUHYP 3@ HOMiHANbHUMKN
NoKasHWKaMu NiaxoanTb ANS LbOro iHCTpYMeHTa.

* HebesneyHo BMKOPUCTOBYBaTM NepeaaBneHi Ym
posipsaHi WHypw. Ix cnig HeraiiHo 3amiHoBaTH.

*  3abopoHSAETLCA BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHT i3
MOLLKOZKEHUM LLUHYPOM YU LLITENCENbHOK BUMKOIO.
AKLLIO IHCTPYMEHT He npaLtoe HaneXxHUM YUHOM,
nagas, 6yB NOLUKOMXEHWUIA, 3anuULLIABCS Ha BYULi Y1
noTpannsae y BoAy, WOro cnif Biaaat Ha PEMOHT
KBanicikoBaHoMy creuianicTy, Wob6 YHUKHYTH
Hebesneku.

* PerynspHo nepesipsaiTe LWHYp i LUTENCENbHY BUNKY
Ha HasBHICTb NOLUKOAKEHb. 3a60pPOHAETLCA
BMKOPWUCTOBYBATM iHCTPYMEHT i3 NOLLKOMKEHUM
LUHYPOM YU LLTENCENbHOK BUIKOHO.

*  3ab0pOHSIETLCA TATHYTW Y/ HECTU IHCTPYMEHT 3a
LUHYP, BUKOPUCTOBYBATH LLHYP SK PYKOATKY,
3aTucKaTu 1oro ABeprMa Yn po3TalloByBaTh Ha
rocTpux NoBepxHsiX i kytax. He gossonsirte
obnagHaHHI0 HabKIMKaTW Ha WHYp. TpuMariTe LWHyp
SKOMora Aani Bif rapsymx NOBEPXOHb.

¢ He BuTAraiite wrencenbHy BUNKY 3 PO3ETKU,
TArHY4YM 3a WHyp. o6 BUTArTM WTencensHy BUIIKY,
Bi3bMiTbCS 3a Hel,

¢ He 3anuwainTe iHCTPYMEHT NiAKMOYEHUM 0 Mepexi.
ButaryiiTe WHYp i3 po3eTkn, KONW iIHCTPYMEHT He
BUKOPUCTOBYETLCA, @ TAKOX Nepes OUULLEHHAM YK
obcnyroByBaHHAM.

MpaBuna TexHiku 6Geaneku nig Yac
MOHTaXy

Mepen BigkntoYeHHAM Big Axepena XvuBneHHs Tpeba
BMMKHYTM BCi eNleMeHTV kepyBaHHs. He Butaraite
LUTeNcenbHy BUITKY 3 PO3ETKW, TArHYYM 3a LUHYP.
LLlo6 BUTArTM LUTENCENbHY BUIIKY, Bi3bMITbCS 3a Hel,
BHeceHHSs 3MiH y KOHCTpYKLito 1A/ abo 3acTocyBaHHS
[0AaTKOBMX akcecyapis, sike He Byno ysrogxeHe 3
BMPOBHMKOM, MOXe NPU3BECTU A0 CEPHO3HUX TPaBM
i HaBiTb 3arnbeni kopucTyBaya Ta iHLWMX OCib.
3aBxXau KOPUCTYATECS OpUTiHANTBHUMMU
3anyacTuHamu i npunagasm.

BukopucToByiiTe Hacagku Tinbkv Tak, AK BU3HAYEHO
B LibOMY NocibHuKy. Bukopucrosyite nuwe
pekoMeHaoBaHi BUPOGHMKOM Hacaaku.

36upaTtu BUpi6 cnig Ha CTilkili noBepXHi, LWob BiH He
nepekuHyBcs. HeGeaneka TpaBMu i NOLLIKOKEHHS
MaiiHa.

ByabTe obepexHi, amke BaxinbHi 3aMKu MOXYTb
TpaBMyBaTV onepaTtopa Mif 4ac MOHTaxy BMpoby.

Mpasuna TexHikn 6e3nekm nig yac
BUKOPUCTaHHS

MONEPENXKEHHA: MepL Hix po3noyaTtu
BUKOPUCTaHHS! BUPOBY, YBaXXHO NpoyuTanTe
HaBefeHi Hk4e nonepemkeHHs.

MONEPEMKEHHA: Mepw Hix 36upatn
BMPIO, yBaXKHO NMpoymnTaiiTe HaBeAeHi Hmx4e
nonepemKeHHs.

BukopucToByiiTe BMpi6 nuile B NPUMILLIEHHI.
3abopoHsieTbes 36upatn 6yab-sikuiA maTepian, Wwo
roputb abo AVMUTL, HaNPUKNaza curapeTu, CipHUKN
4n rapsunia nonin.

3ab0pOoHSETLCA BUKOPUCTOBYBATU ANs 36MpaHHs
Nerko3anMmcTmX i FopoYMX PEYOBUH, Hanpuknag,
GeH3MHY, a TakoX Yy MicUsixX, Ae Taki pe4oBUHU
MOXYTb BYTU NPUCYTHI.

Llen iHCTpyMeHT npu3HaveHuin Anst 36upaHHs Cyxoro
HEe3aMUCTOro NuIy 1 CMITTA B NPUMILLEHHI. BiH He
nigxoanTb Ans 36MpaHHs piguHu.

3abopoHsieTbesa 36upaTth pianmHy Byap-akoro Tuny.
He ponyckaiite Hakonu4eHHs nuny, Bonoccs 1 6yab-
4Oro iHLWOro, Lo MOXe o6MexyBaTuh NoTik NOBITPS.
TpumariTe Bonoccs, oasar, nanblji ¥ iHWI YacTUHK
Tina sikomora Aani Bif OTBOPIB i pyxoMuX Aetanen
NpuCTPOIO.

Mig yac po6oTtn Ha cxopax Tpeba 6yt ocobnueo
MUIABHUM.

He BukopuctoBy#iTe Bupi6 6e3 yctaHoBNeHoro
Milka ans nuny 1 / abo inbTpis. 3amiHionTe
cuctemy 36vpaHHs nuny 1 / abo inbTpy, sk
OMMCaHo B LibOMY MOCiIGHUKY.

Mepepn BioKMtOYEHHAM Big Axepena XvuBneHHs Tpeba
BUMKHYTMN BCi €M1eMEHTU KepyBaHHS.

3acobu iHaMBIgyansHOro 3axucTy

MONEPEMXXEHHA: MepLu Hix posnoyatu
BUKOPUCTaHHSI BUPOOY, yBaXKHO npoyuTante
HaBe/[eHi HKYe NonepemKeHHs.
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* Mg yac po6oTn 060B’A3KOBO KOPUCTYINTECH
BiANOBIgHWMM 3acobamu iHAMBIQYanbHOro 3aXuUCTy.
3acobu iHAMBiAyanbHOro 3axmcTy He MOXYTb
3abe3neunTn abCONOTHMIA 3aXUCT, ane B pasi
HeLLacHOro BUNagKy BOHM 3HW3ATb CTYMiHb TSHXKKOCTI
TpaBmu. 3BEPHITLCSA 4O CBOro Aunepa 3
obcnyroByBaHHSA 3a pekoMeHAaLisiM1M CTOCOBHO
TOro, sike CropsiAXKeHHs BUKOPUCTOBYBATU.

» Mg vac TexHiyHoro o6cnyroByBaHHS BUPOOY
BMKOPWCTOBYWTE BiANOBIAHI 3aXWCHI pyKaBuLyi.

Besneka B pobouiii 30Hi

MONEPEMXEHHA: MepLu Hix po3noyaTtu
BUKOPUCTaHHS BUPOBY, YBaXXHO NpoyuTanTe
HaBe[eHi HKYe NnonepemKeHHs.

* He BMKOPWUCTOBYITE IHCTPYMEHT Ha BYNuLi Yv Ans
OYULLIEHHS BONOTMX MOBEPXOHb, afXe BiH
NpU3HaYeHNiA NnLLe AN BUKOPUCTaHHSA B
NPUMILLEEHHSX.

* He Tpumaiite Bupi6 nig gowem abo y Bonormx
ymoBax, 36epiraiTe nuiie B NpUMILLEHHI.

MpaBuna TexHikn 6e3neku nig yac
obcnyrosyBaHHs

MNOMNEPEMKEHHA: MepLu Hix posnoyatn
BUKOPUCTaHHSA BUPOBY, YBaXHO NpounTainTe
HaBefeHi HKYe NonepemKeHHs.

« [lepekoHaiiTecs, WO BUMUKAY ABUrYHA BCTAHOBNEHO
B nonoxeHHs «sumk» (Off). Bin’egHaiiTe Bmpi6 Big
HaCTiHHOI PO3eTKM.

* He 3miHIoNTE OpUriHanbHy KOHCTPYKLit0 BUPOOY.

* Yci BUAN PEMOHTY Mae BUKOHYBaTW KBanidikoBaHUi
cnedujianict i3 TexHiYHoro o6cnyroByBaHHs.
BukopucToByiTe nuiue 3anacHi 4acTuHW, Wwo
NoCTaBNATLCA BUPOOHNKOM, abo ekBiBaneHTHI.

« BukopucToByiiTe BiANoOBigHE 3aXMCHE CNOPSAKEHHS.
L. 3acobu iHauBIAYarbHOro 3axucTy Ha CTOPIHL
45

* He po6itb otBopiB y HEPA filter. 3namanuin HEPA
filter moxe poscitoBaTu nun.

36upaHHs

3aranbHi BigomocTi

Mepes.ipTe, Wo6 HacTynHi akcecyapu B6ynu B HASBHOCTI:
« LUnaHr i3 KiHueBUMK iTUHramMn

+ CraneBa Tpybka

* Hacagka anst yvwieHHs nignoru

*  YHiBepcanbHuii agantep (Tinekn S 13/ S 26)

Akwio 6yab-sika 3 AeTanen BiACYTHS, 3BEPHITbCS B
MicLieBUiA LeHTp 06CnyroByBaHHS Yn A0 NPOAABLS.
[ns mogenei, Ha KX He BCTAHOBIEHi NepeaHi ponuku
Yepes OOMeXeHHs NaKyBaHHS:

*  YCTaHOBITb NepeaHi ponukK 3a gonomoroto Gonrta
abo raviku i3 waiboto, SKi OYTb y KOMNNEKTI.

YTunisyiite nakyBaHHs i BUKOPUCTaHi AeTani Bupoby y
BiANOBiAHWIA croci6. [uB. micuyeBi HOpMKM yTuni3aLii.
MepepobnsiTe BigNoBigHI AeTani.
YcTaHoBneHHs BCMOKTYBalibHOIro
winaHra

Ha Bnpobi € oTBip ANs wnaHra 3 dikcatopom. dikcaTop
LunaHra yTpuMmye agantep BCMOKTYBasIbHOrO LUNaHra,
o6 BiH He Bianas.

1. TligHimiTb dbikcaTop WNaHra i yCcTaHoBITb agantep
BCMOKTYBAbHOrO LUNaHra.

2. OnycTiTk dikcaTop LUNaHra B kKaHaBKy Ha
3’eiHyBasbHili ronoBLi.

YcTaHOBRNEHHS HACaAKU AN YULLEHHS
nignorn Ha py4Hy Tpyoby

Hacagky ans uvweHHs nignoru obnagHaHo
perynboBaHWmu konecamu. Bigperyntoiite koneca, wo6
[OCArTU HaWMNOTYXKHILLOro BCMOKTYBaHHs. Bigperynioiite
Koreca 3a AONOMOrOI PYYKH, sika po3TalloBaHa Ha
3agHboMy 6oui Hacagku. Koneca 1A rymoBi npoknagku
Hacadku MoXHa 3amiHioBaTu. TpumaiiTe Hacagky B
crnpaBHOMY CTaHi.

EkcnnyaTtauis

BeTyn

Mepea BUKOPUCTaHHAM

MNOMNEPEMKEHHA: Mepww Hix
ekcnnyaTyBaTu Bupi6, o3HariomTecs 3
po3sginom npo 3axoamn 6e3neku Ta 3
IHCTpyKUiAMY 3 ekcnnyaTaduii.

MONEPEMKEHHA: Mepea kopncTyBaHHAM
nNUNoBIaAINbHUKOM NepekoHanTecs, LWo
Harnpyra eneKkTpoOXWBMNEHHS BiANoBsiaae
Hanpysi, 3a3HaveHii Ha Tabnuyui 3
nacnopTHUMK AaHUMK iHCTpyMeHTa. Lie
TaKOX CTOCYETbCS NMOAOBXKYBaINbHUX LLHYPIB.

46
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IHCTPYKUT LWOAOo 3a3eMneHHs

A

MONEPEMKEHHA: MNunosiaainsHuk Mae
6yTn 3a3emneHo. Y pasi HecnpaBHOCTI Yn
BMXOAY IHCTPyMeHTa 3 nafly 3a3eMreHHs

3abesneuvye LWNSX i3 HAMEHLLMM OMOPOM
ONA BiABeAEHHS CTPYMY 1 3MEHLLEHHS
Hebe3nekn ypaxeHHs enekTpU4HUM
cTpymom. MunosigainbHuk obnagHaHo
LLIHYPOM i3 MPOBIAHNKOM AMNS 3a3eMNeHHS
0obnagHaHHS 7 3a3eMINeHoI0 LUTENCENbHOK
BuIkoto. LtencenbHy BUnKy cnig yctaBnstu
y BiANOBIAHY PO3ETKY, HANEXHUM YMHOM
YCTaHOBMEHY 1 3a3eMreHy BiANOBIAHO A0
BCiX 3aCTOCOBHMX MiCLIEBUX HOPM i
pO3nopsiaXKeHb.

3anyck i 3ynuHeHHs1 poboTun

[ins 3anycky NnnoBigAainbHUKa BUKOPUCTOBYWTE

nepemukay.
;
1
1
1
1
1
:
1
! I
1
:
1
! 0
:
1
1
1
1
1
1
MepemMukay Mogeni 3 aBTo- | Mopeni 6e3 aB-
MaTUYHUM 3any- | TOMaTMyHoro
CKOM 3anycky
YopHuii — 3 no- | 0: ABUryH
NOXEHHS BVMKHEHO
I: aBuryH YBIMK-
HEHO
1l: aBTOMaTUY-
HWIA 3anyck
YepBoHUA — 0: aBUryH
2 NONOXEHHS BMKHEHO

I: aBuryH YBIMK-
HEHO

DyHKLiA aBTOMaTUYHOro 3arycky

MunogigainbHWK obnagHaHO po3eTKOK ANs Moro
BMKOPWUCTaHHS pasoM 3 iHWuM npunagom. lMigkniodite
npunag ao uiei poseTku. Micnsa Lporo nig vac oro
3anycKy NuIoBiAAINbHYK TaKoX aBTOMATUYHO

3anycTUTbCs NPMBNMU3HO Yepes 1-2 . Y pasi BUMKHEHHS
npunagy NUNoBigAINbHUK NpavioBaTMMe Lie 6nmM3bko
10 ¢, Wwo6 3BINLHUTU LLNAHT, | NICNSA LbOro BUMKHETHCS.

YCcTaHOBNEHHSA HOBOTO MilLKa Ans nuny
Longopac

A

3BepHiTb yBary: MNunosigainbHUK 06nagHaHo cuctemoro
Longopac.

MONEPEMKEHHA: Mepen TvM sik 3aMiHATU
cucTeMy 36MpaHHs Nuny, 3aBXau ouuLLyiTe
nonepeaHin dinbTp.

1. BcTaBTe MilWOK Anst nuny B Tpuma.

0

2. 3akpiniTb TpUMaY MilLKa ANa NUy Ha KOHTeWHepi
LUMAXOM BCTaBMSAHHS Or0 B YTPUMYBanbHi LWTUPTU.

‘lll:::::::;l'
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3. TligHiMiTe MiLLIOK foropu Bifg TpMaya I posTaluyiite
Oro HaBKOMO KOHTelHepa.

4. 3aTArHiTb peMiHb HaBKOMO MillKa i KOHTelHepa,
o6 3aKpiNUTK MILLOK Ha KOHTEMHePI.

5. HatarHite Mok Ans nuny Ha TpuMau.

6. 3akpuiiTe HWKXHIO YaCTUHY MilLKa Ana nuny 3a
[10MOMOroto kabenbHNX CTAXOK.

YUuileHHA noBiTpsiIHOro QinbTpa

YBATI'A: AKLO BCMOKTYBaHHSI BCe Lie
cnabke, cnig 3amiHuT inbTp
nonepeaHbLOro oYmLeHHs. AKLWO i nicns
LbOro cutyauist He aMiHUnacsi, cnig 3amiHuT
dinbTpn HEPA. [nB. iHCTPYKLUii B po3aini
Samina @inbTpa HEPA Ha cropiHyi 50.

Yac Big yacy dinbTp notpibHo unctutyn. Lie cnig pobutu
nepes 3amiHOK NNacTUKOBOT CUCTEMM 3BMpaHHS nuny, a
TaKoX Nicnsa 3aBepLUEHHS poboTK 1A y pasi cnabkoro
BCMOKTYBaHHS.

1.

2.

Mig yac po6oTu nunosiaainbHUKa 3akpuiiTe
BMYCKHWIA OTBIP BXiQHOM 3arnyLukoto abo BnyCcKHUM
KnanaHoMm.

[avite dust extractor ctBopuUTY BakyyM NpoTArom
5 ¢, micnsi 4oro LWUBWAKO HATUCHITL | yTPUMYyITE
iMMynbCHY peaKkTUBHY PYKOSITKY MpoTsirom 5 c.

MoBTOpITh KPOK 2 N'ATH pasiB. Baxnmeo, wob
KOXXHOMO pasy MiX HaTUCKaHHAMM KHonku B dust
extractor nagaB TUCK.

AKLo BCMOKTYBaHHS BCe e cnabke, cnig 3aMiHUTh
inbTp. 3amiHANTe NNacTUKOBUIA MILLOK Tinbku nicns
YnLLEHHS dinbTpa.

TEXHIYHE OBCITYITOBYBAHHA

Bctyn

MOMNEPEMXEHHA: Mia yac ekcnnyatadis

BI/IKOpVICTOByI7ITe 3axucHe obnagHaHHs, OuB.

3acobw iHaNBIRYanbHOro 3axvucTy Ha
cropiHyi 45. 1ip Yac TexHiYHOro

obcnyroByBaHHa abo Aornsay Ha Bac MOXe
noTpanuTu nun.

MONEPEMKEHHA: BinbLuicTb HelwacHmx
BMNaAKIB 3 iIHCTPYMEHTamu CTalTbCs Nig
4ac MnoLUyKy HecnpaBHOCTEN, Jornagy u
TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHs, axe B Liel

48
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Yac nepcoHan nepebyBae B 30Hi pU3nKy
iHCTpyMeHTa. 3anobiraiite HelacHUm
BMnagkam: OyabTe obepexHi, nnaHyiiTte i
roTyiTecs 40 BUKOHaHHS PoGiT.

NONEPEMKEHHA: Mig yac aiii, onucaHux
y LbOMY po3aini, ABUryH Mae 6yTu
BUMKHEHO, AIKLLIO He BKa3aHo iHLue.

NOMNEPEMKEHHA: Yci nepesipku, nig vyac
SKUX BUKOPUCTOBYIOTLCS €NEKTPUYHI

KOMMOHEHTU, MaloTb BUKOHYBaTUCA
J'IiLleH3OBaHVIM €JIeKTPUKoM.

padik TexHiyHOro o6cnyroByBaHHs S -
Line Dust Extractor

IHTepBanu TexHiYHOro o6cnyroByBaHHSA BKa3aHi 3
ypaxyBaHHSIM LLOAEHHOTO BUKOPUCTaHHS BUPOOY.
IHTepBanu 3miHIOITLCA ANS HWOT YacToTH
BMKOPUCTaHHS BUPOOY.

TexHiyHe obcnyroBy- Mepep kox- | Loaxs
BaHHA HWUM BUKOPM-
CTaHHAM

LLloTnxHsa Konu notyx- | KoxHi 6 Mi- | KoxHi 12 mi-

HicTb YCcMOK- | cAuiB a6o cAauie abo
TyBaHHS 1000 rogamH | 2000 roguH
HW3bka po6oTtu po6oTn

Mepepn nigknioYeHHAM X
BUPOOY OrnsiHbTE MOro
Ha HasIBHICTb 3HOLLIEHb,
nowkoaXeHb abo Hesa-
KpinneHnx 3’egHaHb.

MepesipTe npaBunb- X
HICTb YCTaHOBIMEHHS
Longopac.

MepeBipTe MexaHiam X
oymLeHHs dinbTpa.

MepesipTe koneca. Me-
peBipTe Ha HasBHICTb
MOLIKOMXEHb i HEHaAiNn-
HUX 3’€HaHb.

MpouncTbTe inbTP No-
nepeaHbOro OYULLIEHHSI.

3aMiHiTb (inbTp none-
PEAHBOrO OYULLIEHHS.

3amiHiTb HEPA filter

X X

OunLleHHa nunoBigainbHUKa

[yxe BaXXn1BO Nepioan4HO OYULLYyBaTW NMUNOBIAAINBHNUK,
W06 YHUKHYTW UmpKynsuii HebeaneuHoro nuny. 3aexau
OYULLYITE NUNOBIAQINBHKK, NEPLL H>XK BUHOCUTM 1AOTO 3
po6o4oi 30HU.

MNOMNEPEMKEHHA: Mepen ounweHHsam abo
TEXHIYHMM 06CnyroByBaHHs BUPOOY
nepemicTiTb nepemMmkay ABuryHa B
nonoxeHHst «OFF» (BUMK.) i Big’eaHante
LLUHYP Bif HACTiIHHOT PO3ETKW.

* Yce BukopuctaHe xo4va 6 pas obnagHaHHs cnig
po3rnsaaTh ik 3abpyaHeHe 1 BUKOHYBaTK 3 HUM
HeobXiaHi onepallii nicns 3aBepLUeHHs poboTy.

Micns o6cnyroByBaHHA Bei 3abpyaHeHi aetani cnig
HanexHUM YNHOM YTUMi3yBaTH B NNACTUKOBUX
Miwkax. [jus. BUMOrn mMicLieBOro 3akoHOAaBCTBa.
IMig Yac ounLieHHs BUPOBY BUKOPUCTOBYINTE
BigMNOBiAHEe ocobucTe 3axvcHe cnopsiokeHHs. Ous.
3acobu iHanBIRYyanbHOro 3axmcTy Ha CTopiHul 45.
OuunLLyiiTe 30BHILLHIO MOBEPXHIO 32 AOMOMOro
BOMOroi TKaHWHMW.

®inbTpK i NUNOBIAAINBHUK HEOBXIAHO ounLaTh Y
BiANOBIAHIN 30Hi.

OumncTbTe BHYTPILLHIO YacTUHY inbTpa
nonepeaHbLOro OYMLLIEHHS 3a AOMOMOrOot0 Nuococa.
LLlo6 He nowwkoauT inbTp, BUKOPUCTOBYITE NULLE
NUNOBIAAINbHKKK, Y Sknx BcTaHoBneHo HEPA filter, i
M’AIKY LLTKY.

3abopoHAETLCA BUKOPUCTOBYBATK BOAy Nig Yac
po60oTH 3 eNEeKTPUYHUMYU KOMMOHEHTaMU.
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*  3abopOoHSIETLCSA OYMLLYBATU NUIOBIAAINBHYK 38
[OMOMOrot0 MOBITPS YUY BOAU Nifl BUCOKUM TUCKOM.

*  3abopoHSETLCA KNacTV iIHCTPYMEHTH Ha NOBEPXHIO
dinbTpa, agxe Le MoXxe NoLIKoaUTH 1oro.

+ 3abopoHsieTbesa pobuTn oTBopu B HEPA filter, apxe
Lie MOXe CTaHOBUTW HeGe3neky Ans 3[0poB’s.

3amiHa inbTpa

MNOMNEPEMKEHHA: Mig yac 3amiHn
inbTpa BUKOPUCTOBYITE 3aXMCHE
obnapHaHHs, auB. 3acobu iHauBIgYanbLHoro
3axucty Ha cTopiHyi 45. Tlig Yac 3amiHn
dinbTpa MoXe CTaTUCs BUKWA, NUIY.

NOMNEPEMKEHHA: Mig yac 3amiHn
dinbTpa 3aBxan nepemillyiite nepemmnkay
ABuryHa B nonoxeHHs «OFF» (BUMK.) i
Bi'eQHYITE LUHYP Big HACTIHHOI PO3eTKU.

3amiHa dinbTpa HEPA

YBATA: He ouuwyiite oinsTpu HEPA.
Cnpo6a ounctuTn pinbTp HEPA npussene
00 noro pyinHyBaHHS. IMig Yac yctaHOBRNEHHs
HOBOrO (QinNbTpa He TopKanTecs Noro
BHYTPILLHBOI NOBEPXHi. Byab-akuit cisnyHuii
BMSIVB HA BHYTPILLHIO NOBEPXHIO iNnbTpa ym
il NOLIKOAXKEHHS 3pYIHY€E HOBWIA pinbTp.

3BepHiTb yBary: PekomeHgoBaHi iHTepBanu 3amiHu
iNbTpIB: PiNbTP NONEpPeAHBbOro OYULLIEHHS — KOXHI
6 micauis, dinbTpn HEPA — koxHi 12 micauis.

BianycTiTe rBUHTM Ha KpuLLi dinbTpa.

2. Ob6epexHo NOMICTITb (iNbTP Y YACTWI NNaCTUKOBUI
nakeT i yTUni3ynTe 1oro BiaNoBiAHUM YMHOM.

3. YCTaHOBITb HOBWIA (PINbTP Y 3BOPOTHOMY MOPSAAKY.

3amiHa inbTpa nonepeaHbOro OYULLEHHS

YBATA: Y pasi 3HATTA (inbTpa
nonepeHbLOro OYMLLEHHS ANS MOro
NPOYMLLEHHS BUKOPUCTOBYWTE NULLE BOAY
nig HEBENUKUM TUCKOM, Hanpasnsioum ii
3cepeanHn Has3oBHI. He cTykanTe no
inbTPY i3 CUNOIO, HE 3aCTOCOBYITE AN
I0ro OYMLLEHHS BOAY Mif, BUCOKUM TUCKOM
YW CTUCHEHe NOBITPSA, afKe Lie Moxe
3pyiHyBaTu ioro. MoBTOpHO
BCTaHOBMNIOBATU PiNbTP y KOpnyc
[03BONSETLCA TifIbKX NICNSA MOro NOBHOrO
BMCUXaHHS.

BianycTiTe 3 BaXinbHi 3aMKM 11 3HIMITb KPULLIKY.
2. Bi3bMiTb MiLLOK i3 HOBOrO inbTpa.

BuimiTe dinbTp i 06epexxHo NoMICTiTb 1oro B
nnacT1KoBui MiLLOK. Llei milwok cnig ytunisysatu
HanexH1M YHOM.

4. YcTaHOBITb HOBUWA PinbTP.

YCyHEeHHs1 HecnpaBHOCTEN

"pacdik nowyky HecnpaBHOCTeM

Mpo6nema Mpnunna

PiweHHA

Hemae xuBneHHs

Mip’epHaliTe iHCTPYMEHT A0 Me-
pexi

[edekTHuii kabenb

3amiHiTb kabenb

[BuUryH He 3anyckaeTbcs

[edekTHnin nepemmkay

3aMmiHiTb nepemukay

[edeKTHWIn NnaBHUi 3anyck 3aMiHiTb enemMeHT nnaBHoro 3a-
nycky
HesignosigHuii 3ano6ixkHWUK Min’eaHaiTe BignosigHW 3ano-
[BUryH 3ynuHsaeTbea ogpasy nic- BIKHUK
s 3anycky
KopoTke 3amukaHHs B kabeni/iHCTpyMeHTi 3amoBTe 06cnyroByBaHHS
50 948 - 003 -




Mpo6nema

MpuunHa

PilleHHs

[IBUryH npaLtoe, ane BCMOKTY-

LLnaHr He nig’eaHaHo

MNip’eaHanTe WwnaHr

BaHHSA BiACYyTHE

LLnaHr 3abuscsa

n POYUCTbTE LWNaHr

Hewmae wilka ansa 3éupanHsa nuny

YcTaHoBITb cucTemy 36upaHHs
nuny

LLnaHr npobutuii

3aMiHiTb WwnaHr

®DinbTp 3acmiveHnn

OuuncTbTe / 3aMiHiTb inbTP

[BUryH npaLjtoe, ane BCMOKTY-

BepxHsi KpuLLKa He 3akpinneHa

Binperynioiite

BaHHsA cnabke

3acniHka 3abpyaHeHa

OuncTbTe 3acniHky

[edexTHi npoknagku

3aMmiHiTb NOLLKOKEHI Npoknaa-
K1

Mun BMAOYBaeTbCs 3 ABUryHa

HenpaBunbHo BcTaHoBNeHa abo nolkomxeHa
dinbTpyBanbHa cucrema

Biaperynioiite / 3amiHiTb dinb-
Y

HexapakTtepHuii Lwym

3amoBTe 06CnyroByBaHHs

TpaHcnopTyBaHHs1, 36epiraHHs 1 yTunisauis

TpaHcnopTyBaHHA BUPODY

Mepen TpaHCNOPTYBaHHAM NepekoHanTecs, Lo .

MiLLIOK Longopac nopoxHiin.

36epiraHHs BUpoby

Bupi6 cnig 36epiratv B npuMiLLieHHi, nogani Big

BNAVBY HAaBKONULLIHBLOrO cepenoBuLLa.

Mig Yac TpaHCNOpTYBaHHA NepekoHanTecs, Lo
Milwok Longopac 3akpinneHuii Ha BUpooi.

[ns nigioMy nunoBiaginbHUKa BUKOPUCTOBYMTE
pamnu 4mn nebigku, Wwob 3pobutn BCi onepadii
6e3neyHilMn. AKLO BU HE BNEBHEHI, LLO 3HaETe,
SIK NPaBUIbHO NigHIMaTK Baxkke obnagHaHHs,
3BEPHITLCH MO AONOMOTY.

Mia Yac TpaHcnopTyBaHHA HaAIViHO 3akpinnonte
BUPIO, LO6 YHUKHYTV MOLLKOMXKEHHS 1 HELLaCHUX
BUNaaKiB.

BadpikcyiiTe GnokyBanbHi POSIMKL Ha Konecax.

3a MOXNMBOCTI TpaHcnopTyinTe BUpi6 3a
CNPUSTAVBMX NOTOAHUX YMOB.

3a MOXNMBOCTI AN TPAHCMOPTYBaHHS
BUKOPWCTOBYWTE TPaHCMNOPTHUIA 3acib 3akpuToro
™ny.

He Tpumaiite Bupib nig gowem abo B ymoBax
BOJOrOCTi.

PikcyiiTe GokyBanbHi PONMKN.

Big’egHainTe Bupi6 Big oxkepena XuBMEHHS.
36epiraiite BUpi6 | 06nagHaHHA B cyxomy
NPUMILLIEHHI, 3aXWLLEHOMY Bif, HU3bKMUX Ta BUCOKUX
Temneparyp.

36epiranTte Bce obnagHaHHsi B 3aKpUTOMy MicLyj,
HEAOCTYNHOMY Ans AiTel | CTOPOHHIX OCib.

YTtunisauis Bupoby

BukoHy#iTe micueBi BUMOrv Ta BiANoBigHI HOPMK 1
npaewvna woao ytunisadii.

Akwio BMpi6 Ginblue He BUKOPUCTOBYETLCS,
BiAnpaBTe ioro Aunepy abo yTunisyiite Ha
BiAnoBigHOMY MianpuemMcTBi 3 nepepobku Biaxoais.

TexHiYHi XapakTepUCTUKU

TexHivHi XapaKTepUcTUKn

AaHi S 13 [220-230 B] S 26 [220-230 B] S 36 [220-230 B]
HowmiHanbHa Hanpyra (1 dasa), B 220-230 220-230 220-230
YacroTa, Ny 50/60 50/60 50/60
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HaHi S 13 [220-230 B] S 26 [220-230 B] S 36 [220-230 B]
TMOTYXHICTb (MaKG.), KBT (K. C.) 1,2 (1,6) 2,4(3,2) 3,6 (4.8)
Cuna ctpymy (makc.), A 5 9 14
BuTtpara nositpsi (makc.), m*/r

(ky6. cbyT/xB) 200 (118) 400 (236) 600 (354)
Twuck (makce.), kMNa (dpyHTIB Ha 22 (3.2) 22 (3.2) 22 (3.2)
KB. ALOVM) ! ! !
[loBXXMHa OCHOBHOTO LUNaHra, M (dy- 4(13) 7.5 (25) 10 (33)
TiB) ’

[iameTp OCHOBHOTO LUNaHra, Mm 38 (1,5) 51(2) 63 (2,5)
(aronmis) ’ ’
[LiameTp BXigHOro oTBOPY, MM (AtoW- 38 (1,5) 63 (2,5) 63 (2,5)
MiB) ’ ’ ’
HopaTtkoBa poseTka Tak Hi Hi

Make. HaBaHTaXEHHs A0AATKOBOT po- 1200 He 3actocoByeTbcst He 3acTocoByeTbcst
3eTku, BT

PinbTp NONepeaHbLOro OYNLLEHHS, % 995 995 995

3a 1 MKkm

Mnowa ginbTpa nonepeaHLOro o4n-

weHHs, M2 (cbyTis2) 1,5 (16) 3(32) 4,5 (48)
HEPA filter 99,99 % 3a 0,3 Mkm 1 2 3
3aranbHa nnowa HEPA filter, m2 (cy- 1,2 (13) 2,4 (26) 3,6 (39)
TiB2) ’ g ’
Cuctema 36MpaHHs nuny, Tun Longopac Longopac Longopac

MexaHi3m oumLLeHHs dinbTpa

IMRynbCHWI peakTuB-
HUR

IMNyNbCHWIA peakTne-
HWiA

IMNynbCHWI peakTuBs-
HWR

Poawmipu (0 x LW x B), mm (atorimis)

680 x 400 x 1100
(26 x 15,8 x 43,3)

756 x 546 x 1275
(29 x 21,5 x 50,2)

830 x 620 x 1500
(32,5 x 24,5 x 60)

onepatopa, a6 (A)!"

Bara, kr (pyHTiB) 29 (66) 47 (105) 63 (140)
BumipsHuii piBeHb 3BYKOBOT 87,3 92,4 99,9
noTy»HocTi Lya, A6 (A)™0

PiBeHb 3BykoBOro TMCKY Lpp y BYCI 76 79,6 84,5

PiseHb Bibpalyi ap, m/c212

10 PigeHb BUKMAIB WyMy B HABKOMMLLHE CEPEOBMLLE, LU0 BUMIPIOETLCS NOTYXKHICTIO 3B8yKy (LWA), Bignosigae
craHgapTy EN 60335-2-69. Moxnbka Kwa = 2 gb.

1 PiseHb WwymoBoro Tucky eignosigae ctangapty EN 60335-2-69. Moxunbka KPA = 2 gb.

12 PigeHb Bibpauji Bignosinae craHaapTy EN 60335-2-69. YkasaHi AaHi Woao pisHs Bibpallii MaloTb cTaHaapTHy
CTaTUCTUYHY PO3BIXKHICTL (CTaHAapTHe BigXuneHHs) y 1 m/c?
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Heknapadis BignosigHocTi €C

Heknapauis BignosigHocTi €C

Mu, Husqvarna AB, SE- 561 82 Husqvarna, Sweden,
Tel. +46 36146500, 3aaBNSEMO Nif CBOK BUKIIOYHY
BiANoBiAanbHICTb, WO NpeacTaBneHunii BUpI6:

Onuc MunosiaginsHWKK

BpeHn Pullman Ermator

Twvn / Mmogenb S13,S 26, S 36

lpeHTndikaLis CepiliHi Homepwm 3a 2019 pik i ni3Hiwe

NOBHICTIO BiANOBIAAE HACTYMHUM ANPEKTMBAM i HOpMaMm

€C:
AvpekTuBa/Hopma Onunc
2006/42/EC «Mpo mexaHiyHe obnagHaHHA»

i Lo 3acTOCOBYIOTLCS BKa3aHi fani craHaaptv 1a / abo
TexHiYHi cneyudikauii;

EN ISO 12100:2010

EN 60335-1:2012/A11:2014/AC:2014
EN 60335-2-69:2012

Partille, 2019-09-10

MaprtiH 'y6ep (Martin Huber)

Oupektop Biaainy HOOKP i3 6€TOHHUX NOBEPXOHSb i
nianor

Husqgvarna AB, nigpo3gain 6yaiBenbHOi TeXHikn

BignosiganbHWin 3a TEXHIYHY AOKYMEHTaLilo
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